
MAA

„tović,

i Koviljača—Zvornik, a morem j

BMRT FASIZMU = BLOBODA NARODUI

  

  

 

GODINA II
BROJ 40

 

Adresa uredništva i administracije:
Francuska 7 — Telefon: 28-008

 

 

ORGAN SAVEZA KNJIŽEVNIKA JUGOSLAVIJE ~

W

SVJEDOCT NAŠE PREVOD VA/0R0VOG

ISTINE: |
Roksanda NJEGUŠ

Ovogaljeta pratili amo na radili-
šte Novog Beograda francuskog pisca

Kasua. Kad smoizišli na široku
ravnicu između Save i. Dunava, vr-
ila se upravo šmjena brigada. Pod-
nevno sunce je peklo, a omladinci su
marširali &a svih strana, u 6&vim prav
cima, Wtasali novi cvijet naroda, o-
znojeni, umorni, sa svojim prašnja=
vim zastavama i parolama, maršira-
li šu i uporno, svom snagom, demon=
atrativno klicali:
— Za koga? Za narod — za Par-

' tiju — za Tita! .
— Zašto? Za socijalizam.
Žan Kasu je stao i pažljivo slu=

fao ovo gromko, žestoko skandiranje
što je probijalo sa svih strana širo-
kog platoa, Prevćli šu mu pokliče.
Nasmiješio se: »Ovi ljudi u Jugosla=
viji uvijek znaju za koga i zašto!«
Za "Tita, za narod!
Kliče danas tako veliko radilište,

a ono je veliko koliko i naša zemlja,
i tim pokličem obasjava &voje nove
pobjede i napore. Vjekovi zaostalosti
štenju pod udarcima Sirotanovića ko-
ji ih preskaču, njihova ruka razbija
prošlost — kuje budućnost.
Rudari &6u prvi pošli jedni drugima

u goste. Alija, pa za njim brigade u
goste  „brigadama,
oknima, toplinom: i snagom srca i
mišića, dajući Petoljetki osnovni po-
gonski materijal, krenu još brže nje=
no ispunjenje, dadu svoj prinos te=
meljima nove budućnosti čovječan=
Btva kada će »narodi narodima u go- ·

n ste odlaziti«.
Za Tita, za Partiju!
Sirotanović je znao da je »mina kao

i čovjek, Postaviš li je na pravo mje=

sto, koristi.« Odjek mina, koje je

Alija „upalio u ugljenim slojevima
Breze, našao je, kao i ljubav, puteve

k srcu radnika naše zemlje. Javili su

se štjegonoše u svakom kraju otadž-

bine. I kad je u Kaknju Risto Mija-
uzbuđen, pred ulazom u jamu

pređ velikom obavezom da obori do-

tadašnje rekorde, počeo da drži šve-

šan govor- brigadistima da bi ih o-

brabrio, oni su ga prekinuli poslije

prve riječi: »Ne brini, bolan!«
Ne brinite, drugovi, iza stjegonoša

atoje čvrste kolone radničke, pišu

svojim djelima svakog trenutka isto- .

riju jedne velike borbe, samoprijego~

ra i pobjeda.

Svi oni znaju za koga i zašto!
Zatim su jedni drugima pošli u go-

šte metalci. Livci Zenice, Tuzle i Sa-

rajeva borili su se na sva tri radna

mjesta i grafikoni su dobili krila.

Poslije Smiljevskog i Stefanovića

pljuštali šsu rekordi zidara — nijeđam

nije ostao više od šest dana.

I Dan Republike pozdravilo je, ra~

deći po novom metodu 700 ruđarskih,

1200 građevinskih i mnogo drugih bri

gada livaca,  tekstilaca, zavarivača,

sjekača, gaterista.., Već od početka

novembra stižu telegrami, stižu stal=

no, svakog dana; »Javljamo radosnu

vijest — izvršili smo godišnji plan«,

Prvomajska, Litostroj, Štore, indu-

strija i rudarstvo Makedonije, Sive=

rić, Krapina, Kostolac, Senjski, Idri-

ja, Niš, Zaječar i drugi rudnici... Sti-

žu telegrami: ložač Jovanović i So

nja Erbežnik nisu više sami, desetine

i desetine naših junaka završile su

svoje petogodišnje planove i rade

za drugu Petoljetku.·

Za 'ita, za socijalizam!

Dan Republike pozdravile su sirene

desetina naših novih fabrika, od ko-

jih četiri teške industrije. Svaka od

njih je još jedan svjedok naših rije-

člinaše istine, a sve ono Što je Kom=

inform pokušao da bi ove čvrste

&vjedoke socijalizma onemogućio još

je jače razbuktalo vatru njihovih pe-

ći, a borba da za socijalizam u Jugo-

slaviji osvojiš tehniku, od generalnog

plana do detaljnih nacrta konstrukci=-

ja i njihove izrade, dala je nOVOE sO–

ka ljubavi naših ljudi za Republiku,

koja. je tim milija što se više boriza

vi misao napretka i revolucije.

U toj ljubavi naši ljudi su jednostav-

no ali nmeraskidivo povezani, Osam“

naest naših fabrika i preduzeća radilo

je za novu visoku peč železare Si-

Rak, hiljadu novih nacrta izradili su

za nju naši konstruktori, valjaonicu

u Jasenicama digli su naši majstori,

Novi Kostolac je djelo naše monta-

ne grupe koja je rasla zajedno sa

ovom termoelektranom, 4 sada već

montira. sedamnovih. U Zenici je pro

radila nova martinova peć, U SR

livnica, u Dalmaciji kombinat pla

stičnih masa, Armija i frontovci pre~

dali su Republici novu prugu etEee

etvrti prekookeanski brođ

PrvaBaiCu našim ROIORTBOERA:

čije nije ni moglo biti. I ka

„JOTACOPdN u Narodnoj revoluciji

udarili, narod i Partija nosili su ba

srcu i volji budući lik no':3 COD -

ne. Zato i današ, kad joj brane teko-

vine i grade sreću, oko Partije svi su

na broju.
Sa Autopu

nika, 15.000
šlo je u pri

mlađića i djevojaka oti-

vređu, Novi BOOTOjoG

“koi industriji i rudarstvu 9.

aigalkPddnikai Mnogi šu še vratili

u sela da se bore za prostrana SOM.

međenapolja, za Ee i 8&o„-,a

t je već utrt. (

Prpra6dnin zadruga pozdravio

je Republiku takmičenjem U zavi

da u rudničkim ·

ta vratilo še 50.000 uđar- -

Šest hiljada ·

nju jesenjih radova, Poslije pobjede
Sajberta i Mrkonjića, traktorista Brin-
za Andraš, Mađar iz Vojvodine, ne-
kađašnji nadni*ar, a u slobodnoj Ju-
goslaviji triput udarnik, nosilac Or-
dena rada i drug svih trudbenika, pi-
sao je pre nekoliko dana, još uzdr-
htao i uzbuđen, pola r „srpskom, a
pola na mađarskom jeziku, čestitku
drugu Titu: »Javljam Ti da &am .27
novembra oko 7 sati jutro uzorao i
poslednju brazđu svoga petogodišnjeg -

plana...« ı

Za Tita, za socijalizam!

Tako naši ljudi. Krvlju su platili

slobodu, istinu. A vec su tada »braća«

„frgovala našom krvlju i našom ze-

mljom. Poslije su nas »kritikovali«,

pa sabotirali našu izgradnju, onda

prijetili, lagali i varali, đa bi nas pre

nekoliko dana, na sam Dan Republike

u drugoj Rezoluciji Kominforma još

jedanput prekomandovali u imperi-

jalistički tabor i pozvali na hajku

protiv socijalističke · Jugoslavije, Mi-

slili su da pomute rađost našeg dana

— ali 6e istina revolucije ne da po-

mutiti, Zdraviće našu Republiku svi
oni koji se istinski za revoluciju bo-

re. O njoj će pričati svojim djelima i ·

preko naših novih radjostanica evi

naši narodi, o njoj će pričati trojica

naših rudara što su im informbiroov-~

Ske kapisle oči uništile, o njoj će

pričati naši graničari i redom svi oni

koji su gradili bilo koji objekat za

koji je, u ovo vrijeme informzločina,

stizao ili trebao da stigne bilo kakav

materijal iz informbiroovskih zemalja,

O njoj će na kraju pričati najubjed-

ljivije graditelji socijalizma, naši he-

roji rada, pobjednici

u

teškoj.li slav

noj borbi. Ta će istina uništiti zločin

u međunarodnom radničkom pokretu,
kojega u odnosima među partijama i

narodima praktikuje Kominform, jer

to je istina koja .osmišljava krvave

borbe i revolucionarna iskustva rađ-

ničkog pokreta. Jera je istina čovječ-

nost, sinonim za &ocijalizam, U njoj

_8e ogleda danas kao i juče slava re-

volucionarnih. bitaka.

|
ROMANA

 PASTIR LOBA"

  

Dok se u informbiroovskim zemlja~

mavrši diskriminacija svega što je

povezano sa socijalističkom Jugosla~ ·

vijom | njenim narodima, pa, dakle,
i naše književnosti, dok se cijepaju ·

ugovori o izdavanju djela naših pisa-

ca, rasipa slog već 6premljen za štam ”

pu, — interes za našu literaturu ra- ;

ste &ve jače,i, tamo gdje ne dosiže .,

judinska ruka, javljaju se rezultati '

tog interesovanja: mnogi izdavači (iz

Švedske, Italije i drugih zemalja) tra- |

že dozvole za izdavanje naših novela,

romana, naročito zbornika poezije i

proze čija tematika zahvata našu na>

rodnooslobodilačku borbu,

Izdavačko pređuzeće Paul Žolnaj,

Beč—-OoŽIirjh objavilo je ovih dana nje-

mački prevod. najvećeg proznog dje-

la Vladimira Nazora „»Pastir Lođa«

(»Der Hirte Lođa«. Abenteuer eine

PFauns auf der Insel Brač, strana 688) ·

u kom je danapoetska istorija ostrva

Brača od vremena kađa je na njem o-

snovano prvo helemsko naselje pa do

onog šunčanog dana 1042 godine kad

je pastir Lodapostao partizanski ku-

rir u Bosni i stao pred lice Vrhovnog

komandanta druga Tita,

n 3.

ZA ISTINU

Zar bi iko mog'o ukaljati zoru,

ranoranku & pređom, njene sveže boje

s odrazom na bregu,na reci, na moru,

kad se čkoljka noći rašscepi na dvoje?

Zar koprena varke i može da skrije

istinu u jutru hučnih rađilišta?

I zar laž i sama sebi omča nije

i mahuma pusta, praznija no išta? .

I zar ova zora u svom plaštu sjajnom

kakvu smo mi samo u snu znali — nije?

Grlo, grlo belo 8 pesmom zavičajnom, ,

oglasi se danas no ikad glasnije!

Da iskaže pesma dan i veru roda

u istinu moćnu, nepobednu, punu,

što prepreke lomi sa silinom vođa,

kad sproleća silne niz padine grunu.

Kida čkalj od laži, &a žestinom vode

podotsjajem zore, neumitna sila.
Istina je sestra bliznaka slobode

s jednim istim srcem i hu:anjembila,

Istina, sloboda i zora u spletu

neraskidnom *u su: slika stog lica.

— U laž gađa{, druže, k'r strelom u metu,

mecima od jave i od činjenica! .

Ubojno oružje kuje naša javi

protiv zla i laži. Prvo.. ; Drugo ee MEMOGeS

Paljba činjenica redom uništava

busije i mreže najgušće, najveće.

Busije i mreže... I magle od varke,..

I mutljag od blata i od neistine...

\ — Hej drugovi, gore, jedra na katarke

za plovidbe nove u krilo pučine!

Udarniče tako! Na metal i stene!

U duboko okno, na skelu visoku — ·
za rođenu zemlju, svetle dane njene...
O gle, kako blista zora u tvom oku!

Zoro, zoro naša, niko ne ukalja

O lice tvoje milo, boje i otsjaje!

Oblak — i najcrnji — što še nebom valja

i dođe i prođe. Nikad ne oštaje. .

Gvido TARTALJA
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(Sa putovanja kroz Pomoravlje/ ov BCA Ra
Putovanje dolinom Morave uvek. je

nov doživljaj, punuzbuđenjai dragih
uspomena, Kao nekad sa gomilom

školskih drugova o raspustima, tako
sam i sada svaki čas uz prozor. Že- ·
ljan utisaka, iščekujem napeto da se
u daljini pojave poznata mesta —
dimnjaci „silosi, zvonici. Svuda, na

svakoj stranici po nešto novo, rados-
no. Ovu fabriku kod Stalaća znam:do- .
vršena je proletos i sada uveliko ra-
di. A oko nje već nikle kao pečurke
po obroncima sveže obeljene, prijatne
vile — letos izrađena radnička ko-
lonija. Va

I tako kao da se svaki put ponovo
upoznajem sa stanicama — nove zgra-

ke. stanovi,
strijski koloseci i opet fabrike, tamo
gde su proletos još plovke gacale po
barama,
Duboka jesen zacarila &e u Pomo-

ravlju, naružila ga, otela mu ćilime .
pšeničnih njiva i osušila beskrajne
pučine kukuruza. obrstila ie voćnjake,
raskaljala puteve, ali je napunila ko-
ševe. Plodna jesen!

Brzo promiču crna, pougarena str-
ništa; nad vrbacima u daljini lebdi la-
ka večemja izmaglica. Iznenada se
kroz ogolele šljivike otkrije selo. Iz

razgrađenih dvorišta izleću psi, pa
ljutito jure pruzi kao da bi hteli da

nam preseku put. Gomila dece se ra-
siba kao đerđan po livadi — mašu,

viču,

Stanice se u sumraku nižu jedna za
drugom, Na beronima frka, gužva, DO

hodnicima „užurbano
Prebrojavaju se korpe i paketi. Oni

odozdo dovikuju poslednja uputstva,
šalju pozdrave, Zatim još malo žamo-

ra, dok se pridošli smeste, pa opet ju-
rimo kraj svežih oranica i bogatih po-

moravskih sela..,
U kupeu isprva vlada tišina, Tu su,

pre svega. moji stari saputnici: žustar.
govorljvi inženjer (gradi se novi

sprat na fabrici poljoprivrednih maši-

na) i visoki seljak, mlađi čovek koji

ćuti još od Leskovca. Sada su ušla tri

“oficira i nekakvi đaci, koji su sve do

vrata dovukli ko zna još kad započe-

tu žestoku raspravu o fufbalu, pa je

tu presekli u vazduhu, zbunjeni našim

ćutanjem,
Ipak je razgovor uskoro oživeo —

prvo tiho, a onda sve glasnije. Na-

ravno o futbalu. Đaci nastavljaju ta-

mo gde su stali i odmah padaju u vat-

ru. Oficiri su neutralni, jedino inže-

njer uleće u diskusiju. On je stari

sportista, oduševljavao je gledaoce ioš

kada je igralište bilo kod Tehničkog

fakulteta. To je bio futbal... Đaci ga,
međutim, nisu saslušali do kraja,

— Ne, gospodine. vi imate zastare-

le pojmove o futbalu — iz vremena

kada je naibolji bio onai ko najviše
otera loptu u vis, odrezao mu je mr-

šavi dugonja u naočarima. Inženjer se

uvređio, promrmljao nešto o tome ka-

ko bi njegova generacija »nosjila ove
sadašnje u zubima« ji umirio se.

Đaci su uskoro izišli i odneli 6ćobom

futbalsku polemiku. Opet je nastalo
ćutanje, švaki se bavio svojim misli-
ma i brigama, ali ne za dugo. Tišinu

je prekinuo inženjer koji je očito že-

ljan razgovora, naročito posle malo-

pređašnjeg neuspeha kod đaka. Sada

su na redu oficiri. Jedan od niih je

artiljerac — potporučnik. Naravno i

inženjer {je služio u poljskoj artiljeri-

ji u bivšoj vojsci. A u ovom ratu ko- ·

mandovao je pred·kraj·divizionom u
Drugoji proleterskoj. Zapaprio je om

žestoko Nemcima kod Brčkog.
— Jeste, brate moj „to je bila bor-

ba. Kao na vežbalištu! Precizna brza

paliba sa 3,5 kilometra u nevidljivi
cili — pravo u bunkere. Zatim pre-

bacujem vatru napred i sprečavam
bekstvo neprijatelju. Kod Nemaca i
ustaša panika, krklianac. Naše peša-

dijske jedinice uleću u grad, Tako je
bilo. Posle je došla čestitka iz štaba
divizije. i

I potporučnik je služio u Drugoj
proleterskoj, Posle rata pohađao je
Akademiju. Inače seljačko dete, još
golobrad momčić. Razgovor je čisto

stručan — artiljeriski. Mi ostali smo
slušali, Inženjer se oborio na mladića,

podvrgao ga pravoj unakrsnoi vafri.
"Traži sve kao na ispitu: nišani, repe-
Ti, zakoni balistike, sinusi, tangensi,
brza priprema, rasturanje zrna. Vidi

se — proverava ga, Odgovori pljušte

kao iz rukava, zatim kontra — pita-
nja. Sada je red na bivšeg diviziona-
ra. Ponegde zapne. ovde onde prazni-
na — znate, tebničke novine o koji-
ma nije informisan. On sa sve većim

poštovanjem gleda u potporučnika i
najzad radosno priznaje: N

— Vidite. kakvi su to stručnjaci po-
stali! Mnogo še uči u našoj Armiii. I
treba! Spremniii ste za tri koplia od
nekadašnjih oficira, Ja sam znao ak-
tivce u bivšoj vojsci koji nisu umeli
da nišane, a sađa..,
Svi su veseli zbog mladog potporuč-

nika, odobravaju, teše inženjera.
mešao še ji onaj seljak — ćutljivac,
Artiljeriska diskusija se prekinula i
razgovor je odmah skočiona selo.

Tlija Kocić. sekretar Mesnog odbo-
ra Manojilovce putuje u Beograd na
lečenje. Oseća se nešto slab, pa &šu ga
drugovi iz Sreskog komiteta pustili da
doktori vide šta mu ie. Već petgodi-
na Ilija neumorno »Sekretariše« u

indu-

objašnjavanje. '

U- '

Svetozar LJUBENOVIĆ,

1944 godine14 sela i od
preštano biraju. M

— Znači valjao ši, zadovolino kon=-
statuje nabavljač neke menze, koji je ·
ušao umesto đaka sa Pomilomkorpil ·
vencem sušenih 'paprika. Da misi do-
bro rađio ne bi bio ni pet meseci a
kamoli pet godina, Naučio se .narod

da kritikuje, hoće, bogami, i da smo-
ni. kao odšale...

— More, puštite vi to, nego dede
nešto o klašnoj borbi, uškače. nestr-
pljivi inženjer. < Tai

— Biće i o klasnoj borbi. stišava ga

šlaže ih kao da zida graQgvinu, Glas

mu je mek, prijatan; pametne plave ,
oči se smeše kao u deteta. On se po
malo snebiva i zbog svoje visine —

kolenima upro debeliku — nabavljaču

u Drša. TA,

— Zemlja je u nas baš pored Mo-
rave, vlažna, jaka. Da. poseješ pše-

nicu — npolegnuće. ali zato konoplja

buja pod.oblake. a krompir holandski,

dva u kilogram..
Da smo bogati, nismo — fakoreći

sitni sopstvenici i srednjaci: 250 do- ·

Još dugo priča Ilija o uspesima, O-
šeća se da muto čini zadovolistvo.

4 > * 1 | - 230 ljudi iz sela uposleno je u inđu-
svom odboru. Izabralo Pa 10 oktobra ·

tada ga ne- '
striji, 150 se trenutno nalazi sabri-
gadama na Novom Beograđu. ili na
seči drva u Kukavici. Isbunjen je plan

" jesenje setve, već je razrađenplam
otkupa za iđuću godinu, sa naplatom
poreza ide dobro, fm } ai

. ii wa

s ććo CA . | e

” Napolju se već sasvim smračilo, Ne
razaznaju se više ni lica u kupeu.
Svuda ima osvetlenja, samo kod nas
ne,' Pokušali emo u mraku da nađe•

ı mo prekiđač, ali bez uspeha. Ilija se
-, zajeela0 |i raspričao, sasvim se oslo“

Tlija, On priča polako, odmeravareči, . odio::u;Bfar&104e
— Naiteže nam u odboru pada, bra-

te. administracija. Velika je, obimna,
· preko naših snaga. Nemamo.što vele,

maćčinstava: u nula kategoriji, 75 u:DT* ·
voj, 80 u drugoj.i svega 11·u trećoi —
između 5 i 8 hektara. A, vidiš, zadruge

još u selu, nema. Trideset i tri zadru-–

ge u Srezu leskovačkom. a minegde

na repu. |
„Ono, niie da se pravdam, i lanjsk

poplava naš je omela. Taman mi DO-

čeli pripreme. a Moravaodnese 150

zgrada, Sve smo bacili na obnovu,đr-
žava je dala nekoliko miliona. Obno-

vismo, ali zadrugu ispustismo.

|

Zato

smo .se sada čvrsto štepli.
A ima i otpora. naravno. Sazovemo

tako konferenciju, govori se o zadru-

zi, obžašnjava, Omladina prva u di.

skusiji, ali starci ćute, odmahuju gla-

vama. stenju, šaraju štapovima DO
podu, . :.w |
PORE Hajđete, gospodo starci, šta ve-

llite? :
| — Ništa ne velimo, Čekaj još malo
đa vidimo, ceđe neki kroz zube.
— Nemate šta 'da vidite — svi na8

pretekoše, Nećemo da, služimo za spr-
dačinu u srezu. Rešavaite se, viču o-
mladinci. ;
Tako se rvemo, natežemo do neko

doba. Padaju uvrede. dižu se, bogami,
i pesnice. Najzad smo prelomili. Ugla-
vismo da posle izbora skidamo međe.

Vidiš nije to tek tako. — Uugurati
ljude u zadrugu. Nemam ia koga da
raskulačim. već moram sve da doka-

zujem, đa ubeđujem. što vele, Čvrsto
sedi moi seljak na onoj svojoi zemlji-
ci, Teško se odlučuje. Ali kad pođe,
onda ide, Treba samo strpliivo, upor~
no 8# njima. A i neprijatelja valja iz*

dvojiti. obeležiti, pa i kazniti. Eto. od-
Yezali smo Dragom Milikoviću tri me-

seca zbog otkupa, a njegovog strica
Blagoja sa 50 hiljađa dinara.
'Selo vam je, drugovi, danas kazan.

Sve se u njemu komeša i ključa, Ono
staro ljulja se iz temelja, a novo je

još mlado. tek niče, Novi običaii se
stvorili. Pre nisi mogao ljude da do-
vučeš na konferenciju. a sad lete sa-
mi — govore, traže, što reče onai drug
malopre i kritikuiu — i to dobro. bo-
gami. Tako ti je to. druže. s klasnom
borbom. Ne možeš je sračunati kao
daljinu za gađanje. Naravno cili se
vidi. ali ga ne možeš srušiti iz Drve...

U kupeu fišina, svi slušaju 8 pa-
žnjom. Jedino se iz hodnika čuju od-
lomoi razgovora. Jedan rušokosši mili-
clonar ubeđuje konduktera da treba
da gapusti u kupe za maike i decu,
a on će već izići kad treba napraviti
mesto. Kondukter ie nepokolebliiv,
— Ne, veli. mnogi su me dosad ta-

ko prevarili. Uđu. pa pošle ni da čuju!
Ali i milicionar je uporan, On čup-

ka konduktera za rukav i dugo mu
govori. pokušava da ga odobrovolji.
— Nema ništa od toga. brani se kon-

dđukter i oni odlaze hođnikom.
Kod nas pitanja nema. Svi čekamo, ,

kao nešto sasvim razum]liivo i obave-
zno, da Ilija sam produži, |
— Nemojte misliti da nam je selo

rđavo. Naprotiv! Bto, otkupili smo
97% žita. predali smo 400 hiljada Kki-

lograma krompira i švu konopljiu, Sa-
gradili smo gimnaziju — nema joj
ravne u celoi okolini. Država je dala
milion i po. ostalo dobrovolini rad
Tronfta. Znaš kako je, seljak nateže

svuda. gde ne vidi neposrednu korist
ili mu se ne daje primer. Uzmi samo
naš odborza elektrifikaciju. Rađe Rao

đavoli, Hoće ljudi elektriku i gotovo.
Ili slučaj s konopljom. Otkupno pre-
duzeće traži da se seče koren, inače
ne prima. To je priličan posao, a lju-
di zauzeti ili prosto teraju inat. Oni
su, otkad znaju za sebe, čupali ko-
noplju # korenom. Kakva {e to sada”
nova moda! Tako đani prolaze. a ko-
noplja leži po dvorištima. Leži i kod
mene, pravo da kažem, Vidim, stvar
ne kreće, A i kako bi. kad. eto ja prvi
dajem rđav primer. Zovem jedne ve-.

čeri drugove, zapalimo vatru na sređ

dvorišta. sekirama do ponoći &režemo

korenje i sutradan tovarim na kola 1

gonim u otkupnu stanicu, Za sedam
dana šelo le pređalo konoplju bez re ,

| či. Razume se i bez korena,

- kadrove. Ako se neko pokaže dobar,·'
odmah ga uzme. srez., U redu, treba

· ljudi da napreduju, ali i nama valja
' živeti. Na kraju sve se·'od naš traži,
A slabo smo. bogami. pismeni.

Eto. uzmi mene, Polagao sam tu
skoro drugi razred gimnazije, Vele

· drugovi u ·Sreskom komitetu: kakav
bi ti bio član Partije, ako ne. učiš! I
učio sam. A tamo.na ispitunaposletku
fiskultura.Kud sam ja prištao za to!
Dajte, velim, matematiku i geografi-
ju bolje da pretresemo. Ne, kažu tre-
ba'i ovo, Pa, kad ne može drugo ja-
Od neka bude, I izvodim proste ve-

6.::
..„Je#, jes#, hramlje. tako, naša ad.

ministracija. Istina, mi se truđimo, ali ·
opet mije sve kako bi: valjalo. Traži“
mo 'ljudđe i danju i noću, Imali smo,

. ma primer, u selu harmonikaša... Svr«
šio pet razreda frgovačke škole. Je-.
dva“ sam 'ga dovukao ı Mesni odbor.”
Neću, veli, da činovnikuiem i gotovo.
Dugo smo se pogađali. Najzad je pri.
stao, ali pod uslovom da nedeljom)
svira' na 'svadbama. Šta sam mogao!
Neka svira, šamo neka radi.
Tako kuburimo s ljudima, a često

še: traži od nas i neodgovorno. Eto,
“dočao neki dan čovek iz Sreskog sa~
veza — daite, veli. evidenciju koliko
ste dosađ isporučili krompira. Oči-

· gledno izgubili računicu o kretanju
otkupa, Naljutio sam se, Posla preko
glave. a on zanoveta,
— Slušaj. druže, kažem mu, mi nis

smo trgovačka mreža već vlast, Vaše

ie da otkupljujete. da vodite eviden-
ciju:i da nas izveštavate koliko još
treba da se ofkupi na našem područ-
ju. a naše je: da vodimo računa 'da se
cela količina pređa do pošlednjeg
krompira, razumeš! Tako radi Žito„
promet. Ne možemo mi za vas da ir“
gujemo. a
Desio se tu delegat iz Oblasnog ođ“

bora. pa mi i on odbrusio,
Jasno, teškoća ima dosta, a ljudi

malo, ali. eto, ipak smo uspešno ra
Pet godina gradimo ovu vlast, V.
je to stvar, Kad sam ja mogao mišl-i
ti da Ču voditi 6 sela, a ipak sam
djo. Vidiš, Partija me podigla, T'

. je naša snaga.

Razgovor je neosetno dobio dđrugi
tok, Neki od oficira iz mraka zainte«
rešovao se Šta Jlijimi seljaci misle oc

»ovoj našoi sadašnjoi borbi«. Sekre-
tar še nasmejaoi poćutao. Valida ja

“

| (%
pribirao misli, TRR ||
— Znaš, druže, ia ne bih da držim.

miting. Sigurno bi ti to bolje od me?
ne. Nego, ću nešto o čika Dini. Dobar,
miran čovek .siromah,. Sađaie čuvar
polja kod naš, | i
Elem. zimi 1943 godine, znaš i sam,

· okupacija. pritisao neprijatelj. jednom
reči porobljena Srbija, Palež, pljačka,
streljanja, logor u Nišu. Malo im6ve
to. nego Bugari smislili đa i seljaci

· noću stražare pored pruge sa mohtka-
ma i kučićima, Vele, ako vi ćutite kad
naiđu'partizani, lajaće psi. A. oni, kao

po dogovoru, ni da zinu. Pusto mesto,
polje, ·pa se i živinče umiri, Bugari
psuju:: i kučiće, ste uvukli u savez

· gednom moji seljaci đovukli nekakvog
podivljalog garova. a on u noći nava“

: li:1 izujeda bugarsku patrolu.:Sutra4
dan nova naredba: psi: više ne stra
žare, samo seljaci. ; ·
Dotužilo nam naposletku. Svake če«.

tvrte večeri pokrivku na leđa, pa opu*
či 12 kilometara do železničkog na<

sipa. i

Eto, ja zaboravih: čika Dinu. Žuri«
' mo, tako, on i ia da stignemo do pru«
ge pre mraka. Vetar ·briše, mraz, pra“

. va pokora. Jedva smo se, nekako dos
vukli. Taman mina nasip, kad tamg,
Bugarin — feldfebel. Utegnut, uhra-

| njen, sav crven kao vampir. brekće od
snage, Izišao u okolinu da nešto O~

pljačka onako uzgred 1

— Stoj, veli. Dai tu!torbu! a
Ja, kao za pakost, poneo hleb u voj

ničkoj torbici, Ostala mi od onog ne.
srećnog: abrilskog' rata. Naravno, tor-
bicu ne dam, opirem se. On navaljus

je. Počeše da padaju psovke. TCO

— Skiđa{. kaže, to ie državno!  '
Osećam neko me wuče za rukav.

Okrenem: se i ne verujem očima. Či-
ka Dina, božjie jagnje,kao da se reš-

pametio.. Sav nakostrešen, oči mu za“

krvavile, jabučica igra, Mikad ga ni-

sam viđeo takvog. Samociči: ı
— Akoje i državno. od naše {ie dr-

ave, nije tvoje, Nemaš šta ti da tra~
žiš u ovoj zemliil

(Naštavak na četvrtoj strani)
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a i ı ne dobuje '

na Ki Bitnih, skoro ı / wih hH

Dliica, što mirišu na dim zao p
granja. Lipe i platani gubili šuposled-
nje lišće, a magla!i mrak su se spu-
'tali s podbulog neba, tiho kao zavesa
nadnečim što je prošlo. Čuo šsam ko-
rake i upalio svetlost. Mihajlis je ski-
nuo Dprokisli platneni kaputić, provu-

kao dva-tri put ruku kroz mokru, sle-
pljenu kosu, obrisao je o pocepane
pantalone i šapnuo: »Došao sam,dati

pričam o Makronisiju, Da, druže, Ma-
kronisi. Nisi čuo?«

· Slušajuči ga ja &am se pitao, kako

i je taj mršavi mladić, zemljanobleda

lica, kako je taj bolestan kostur od

čoveka, uspeo da se, prevarivši logor-

sku stražu „pomoću obične jelove pu-
lije dočepa Bpirske obale i da odande,

| od onog nenastanienog zatona, potu-

cajući 8e nedeljama opustelim grebe-

nima i kosama Grčke, pređe put do

naše granice sam i bosonog, bez hle- ,

ba i oružja, bez kompasa i drahme?

Da naš konačno bezbožni vek nije za-

uvek raskrstio 8 verom i 8 nadprirod-~

_ mim, možđa bi ljudi koji ne vole na-

(pore tela i misli, viknuli: Čudo! I tro-

mo zaspali, Ali upućeni na beskrajini-

· Ja teža dimenzioniranja, odgovor · je

valjalo tražiti i naći u granicama je-

” dinstvene stvarnosti, u snagama koje

Me pokreću, I, ako ie čudo neizbežno,

&hvatiti ga kao pođatak više o nesa-

| wladljivoi moći čoveka koji se bori za

slobodu i boreći še postaje jači od sna-

ge koja je njegova, dometniji od svo-

je misli, spretniji ođ svoje veštine, i

probojnijii od same hrabrosti.

Silniji od zbira svih svojih moći

_ Javlja se čovek koji u vatru borbe
stapa sve nepovezane energije ljuđi, u

" jednu jedinu: uspeti! To slivanje mi-

šića tela i zanosa đuše u nepokoleblji-

vu veru komuniste da je stvar za koju

#6 bori pravedna, neodložna i našu-

šna, objašnjava i ono, što može uzeto

· nepovezano i otrgnuto, da izgleda na-

ivnima kao čudo, Ali istovremeno te

novoosvojene oblasti verovatnogf i mo-

gučeg zahtevaju da se prošire granice

normi koje su dotle važile, kao do-

stižne čoveku, On je postao veći, no

što je bio,

Mihailis je pričao šapatom, preki-

đan napađima tuberkuloznog kašlja, o

svirepoj sudbini

·

deset hiljada Grka,

koji nisu kao on uspeli da se begom

spasu Makronisijskog pakla.

Makronisi leži neđaleko od Krfa.

Jedva W&edamnaest kilometara dugo, a

široko — dva. tamo gde je najšire.

Svrstani u tri kaznenopopravna bata-

ljona na tom ostrvu rađe mladići od

osamnaest godina i pogrbljeni starci

: bivši elašiti, i borci Demokratske ar-

mo, đamo novac, Ali odakle?.

mije Grčke, komunisti i nekomunisti,

seljaci, radnici, zanatlije i studenti,

Pokubpljeni s brda & dola, u racijama,

· provalama i operacijama čišćenia ku-

lučili su zajedno invalidi, i zdravi i

krepki momci pođ uvek budnim očima

maoružanih vojnika iz zaštitnih četa.

To &u bili sve đugogođišni! zlikovci,

iskusni dželati, žanđarčine koje su za

poslednjih deset godina stigle verno da

posluže dva grčka kralia, jednog ta-

lijariškog cara. samog firera, engleske

generale i vojne stručnjake maršali-

zacije, Za to vreme oni nisu skinuli

oko 35 mušice pušaka koje su plotuni-

ma pucale u obične, nenaoružane lju-

đe „čija je krivica bila isto obična:

- hteli su đa buđu slobodni,

— Zaštitne čete, uzđrhtao le Mihaj-

1is, brojale su deseti đeo kaznenog ba-

taljona. One šu bile najmodemije na-

oružane. a bataljoni — rekno sam —

' nenaoružani, To je već klasična šavre-
"mena FPrčka razmera. Svuđa, ne 8amo

"na Makronišiju,]) na deset hladnih,
običnih, golorukih ljuđi, republikana-

ca tek jedan je za kralja. On je šit i

noši pušku, A takve šu već grčke pri-

like. da se it može biti samo ako se

#zdaje ili ubija i đrže u zaptu oni ko-

ji gladni i žedni ginu u boju za sreću
svih ljudi,
— Dobija se na Makronisiju po je-

dan obrok dnevno. naičešće soljena ri-

ba ili slanutak, Na tri dana primali
smo po sto grama vođe. To je koliko

jedna obična čaša, Čaša vođe na tri

dana. Pust je bio Makronisi, bez drva,

bez stabla maslina i bora, čak ni trnje
nije raslo na tom slanom, niskom ka-
menjaru. na koji su se vekovima samo

galebovi i laste spuštali u vreme zim-

&kih bura i divljeg šiloka. Ni traga od

ribarske kolibice nismo zatekli, Samo

trule alge na žalu, nagnjile ptičie ko-
libice, Rosturi riba i morskih ieževa i
po koja morška zvezda izbačena na

obalu od plime, Vođa se za nas, dovo-

zila čak sa Lavrijosa.
Ostrvom je komandovao Dukovnik

Barjaktaru. On ie &voj čin dobio pod
- Nemcima, Vojnik — nikakav. Ali kr-

volok zato i gramziv trgovac, Preko
nekih penzionisanih žandara otvorio
je kantinu u kojoi &u se po canama

. većim od crmoberzijanskih mogle da

ponekad okrajak crnog skočanjenog
hleba. Pakete nismo smeli da prima-

Radili
· amo besplatno, ;

- Ipak drugovi na slobodi odvajajući
od usšta, šlali su mam & vremena ma
vreme po koju paru, a mi smo je, ga-

· deći se sebe, ipak trošili u Barjakta.
revoj kantini, a

TRađilo se po dvanaest šati na dam
u kamenolomu ili na zgradama koje
&mo morali đa zidamo za komandanta,
njegove oficire, a kasnije i za vojnike
zaštitnih četa. Za spavanje predviđe-
no je pet sati. »Toliko je bilo dosta i
Napoleonu« govorio ie Barjaktaru ko-
ji je voleo da se podsmeva i drži go-
vore. »Toliko treba da je đovolino i

. jednom grčkom vojniku« .

Čudni vojnici smo,bili, Više robija-
ši. Tri put na đan prozivka.

_ __Satima smo čekali na trgu koji smo

sami podigli, krai obale koju smo iz-

gradili i čekali stojeći pod okomitim
južnim suncem, da gospodaoficiri za-

vrše ručakili partiju bridža. da se

vrate Sizleta na Krf, ili da prosto iz-

vole izići iz mora. Nama je bilo za-

branjeno kupanje. Ali oni su, dok smo

mi ziđali mol ili utvrđenja na obali,

pili limunađe pod velikim šarenim

·suncobranima na plaži ili brčkajući se

u moru, vikali na nas: »Brže raditel

 Patriotskije — vi to. svinje komuni-
stičke«, Ponekad, gubeći krhko str-

plje je, izlazili &u onako. golišavi i
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mokri.
čima,
četa tražili su da ih mi crni od žeđi
nemilice polivamo slatkom vodom ko-

jom su se oni umivali dva put dnev-
no. Nikadniko od njih nije propustio
priliku da nam ne đa da ispred njega
'nosimo lavore 6 čistom vodom,ili da pr

'"ljavu prospemo pred njim u more. Kad

&mo 6e u veče vraćali s rada i atajali

u stroju za prozivku, oni sšu se nate-

nane umivali i pili vođu u beskrajnim
količinama, skakali s mola u more.ili

. se tuširali pocikujući od zadovoljstva.„.

A mi smo onako mrtvo umorni. gladni

i žedni morali da stojiimo i gledamo
kako frkću od uživanja, brišući se ču-
pavim peškirima. Ko mrđne, dok su
oni jeli i pili pred nama, ko badne u
mesvešt, ko pisne ili šapne, ili se na-
kašlje, bio bi vezan za stub i išiban. ·

Svaki proziv poštao je izvor novih ·
muha i povod za nove kazne. A posle

proziva morali smo da slušamo govor–-

ničke napore oficira, koji &u bili za-

duženi prevaspitanjem, Od pet časova

određenih po ostrvskom redu za san
često nije ostajalo ni tri, a ponekad

se dešavalo da i po celu noć prostoji-
mo.,A ujutro —.na rad,

Bilo je drugova koji su ludeli, Njih
bi odvezli naoružani žandari tobož na”
Krf. U stvari, bacali su ih u more,

čim bi odmakli od obale, Iako su žed-
neli kao i ostali. komunisti nisu sebi

dozvoljavali da haluciniraju, I u nma-

šim su ušima žuborili danonoćni izvo-

ri, mi smoisto kao i ostali hvatali 8e-

be, da maštamo i protiv volje, o hra-

ni, ali mi nismo smeli sebi đa dozvo-
limo luksuz jeftinog begstva iz stvar=
nosti, mi smo morali da ostanemo ži-

vi i uspravni đa bismo jednog dana
bili dostojni puške o kojoi smo sa-
njali kao i o vodi svom strašću.

Ah vođe planinske. providni, tečni

izvori.

Razume se, imali smo švoju organi-

zaciju. Kako bismo inače sanjali? Ona

je morala da' buđe vrlo zakonspiriša-

na, a ipak toliko elastičma i živa da
može da rukovođi našim životom. Odi-
šta, uspevali smo da živimo partiskim
životom na oči stražara koji nisu šlu-
tili, da držimo saštanke ođeljenja i

diskutujemo, dok pognutih glava te-
šemo blokove mramora. O čemu mogu
đa diskutuju ljudi u žici, u zatvoru?
O begstvu, .

U prvo vreme šastanci šu ličili na
maštanja, Kako bežati? Ali jednom

neko upita, smemo li đa bežimo? To
nas vrati štvarnošti. Odlučili smo da

se povežemo 8 partišskom organizaci-
jom ma jednom ođ s&usednih ostrva.

Među ribarima koji su dovozili vođu,
možđa je bilo članova partije? Treba-
lo je to oprezno ispitati. Zašto. Bilo je
1 komunista među njima, Povezali
smo še. I najzad, posle dugog vreme-
na, došlo je odobrenje za begstvo. Pi-
tali smo se ponovo: kako? Deset, ne,
dvanaešt hiljada nas je bilo. Otkud
tolika flota? A onđa — naoružane za-
štitne čete..,

Odgovor drugova iz višeg foruma

glasio je: bežite! Oslobodite što veći
broj ljuđi .,I krenite svi Markosšsu u
planine, na slobodnu feritoriju.

Planine, Dok smo še dovijali kako
đa organizujemo bekstvo, kao pod-
tekst misli svakog od nas žarila ie
svetlost te slobodne teritorije u plani-
nama punim šenovitih izvora, š ko-
jih čovek može piti svežu vođu do mi-
le volje, umivati še i kupati dok koža
ne pobeli i biti čist, biti čist, Rađeći
u prašini kamenoloma, viđeli smo već
sebe kako čisti i sveži, razdrapani i
crmi jurišamo na neprijatelja, kako se
tu borbi ističemo, i bar. što še mene
tiče, kako čak i ukore dobijam ođ šta-
rešina, što 8e isuviše istrčavam i uda-
ljavam od drugova, poneći monarho-
fašiste. Mnogo sam želeo da se vođe
napijem i osvetim. Bunkeri u kojima

e
1
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akli nas bambusovim“korba- ;
iko oficiri, A Vojnici zaštitnih |

 

sam sanjao budan i na koje sam na-

valjivao u maštibili su uvek kraj VO- ,

da i posle tih juriša ja sam. nadno-

seći se nad vrelo, pio nemilice, i, opet

nemilice gonio dušmane ljudi,

Preko ribara šu nam drugovi posle

izvesnog vremena odgovorili da bi

vasad bilo moguće prebaciti samo ma=

li broj ljudi na kopno, ali da se strpi-

mo još koji mesec i oni će organ!zo-

vati masovni transport.

Sutrađan po tom izveštaju iskup.li

#U nas na jutarnji proziv ranije no

obično, Oficiri već bili obrijani,

uparađeni, zakopi do grla, Čak ni

psovali nisu glasno, nego kroz stisnu-

te zube, kao da su želeli da jutros doe-

luju fino i otmeno. Stajali smo na mo=~

lu i mislili: sigurno opet neki mini-

star! Ja |

Do sađa su nas obilazili razni mini-

stri i njihovi načelnici, I ministarstvo
bezbednosti i ministarstvo rata bre-

tendovali su da spadamo pod, njihov

resor, Posećivali su naš i novinari.

" Oni su fotografisali zgrade koje smo

podigli, ali s nama nisu razgovarali.

Ipak Dbo nemiru i uzbuđenju koje je

zavladalo na molu moglo se zaključiti
7 nas čeka poseta više od ministar-

ske,

— Možda sekretar ambašade, šapnu

Kostas koji je bio iz Atine. Nisam čuo

čije, ali, biće engleske. ako ne i ame-

ričke, Sunce je već pržilo, vazduh se

ujario a mi smo stajali i zurili u ka-

menu zgrađu komande. Oficiri bi 5

vremena na vreme istrčali iz hlado-

vitih hodnika kuća, pogledali put ho-

rizonta i vraćali se. Mi — mirno. U

tom 5 leva, od pravca Krfa, odakle se

najmanje moglo očekivati poseta. z3-

crnela su se četiri dima, Brodovi. Tri

siva — ratna i jedan beli — jahta. Go-

spodska, kraljevska, Na dvesta meta-

ra od obale ratne šu lađe spustile si-

dra, a bela jahta produži dižući tala-

se. Zauštavi se uz samu obalu.

Oficiri zajedno 8 pukovnikom Bar-

jaktaru u batldresovima i belim kaj-

ševima stajali šu lukočeni pred za-

štitnim četama poštrojenim duž oba-

le. Iza njih — mi. »Mirno stanite, iz-

dajnici, naš krali. Naš kralj, magarci«.

To su vojnici iz zaštitnih četa &iktali

na nas. Iz dimnjaka velikog belog bro-

đa,. sukljao je dim. a nevidljiv dotle u

gomili oficira na kapetanskom mostu

izdvoji se visok čovek u beloj unifor=

mi i poče đa Fovori nekako kroz nos,

mrzovolino, kao što to već imaju obi-

čai viši nemački oficiri,

Ali grčki je govorio dosta dobro.

»Draga deca Makronisija! Tako nas

je kralX| nazvao. Draga deca Makio-

nisija vi ste tu đa ponovo sebe nađe-

· te, pošto ste se ogrešili o domovinu za-

vedeni lažnim parolama izdajnika i

komunista. Ali maika Grčka spremna

je da vam oprosti i da.vas opet pri-

grli ma svoje široke maičinske grudi.

Vas ovde prevaspitavaju moji verni

oficiri, i kad se tai rad uskoro završi,

mi ćemo vas uz naš očinski blagoslov

uputiti u brda. da i vi učestvujete u

borbama: protiv neprijatelja plaćenog

iz inostranstva i na taj način dadete

dokaza da ste opet dostoini naše pa-

šžnje, To je jedini put za vas koji ste
se ogrešili o majku domovinu | mene,

koji sam kao krali pozvan da budem

pravedni otac naše velike grčke po-

rodice«,

Rekavši to krali je &išao ša mosta
i otišao u kabinu. Nas šu oterali ma

rad. Kad smo se u veče okupili na
prozivku. bele jahte više nije bilo.

Taj govor je imao posledica, On je

sugerirao izmenu plana, Zapravo omo~

gućio da ga ostvarimo brže i potpuno.

Sam krali nas prebacuje na kopno

svojim brođovima, Samo đa partiia O-

dobri. Što se tiča pueania — tu smo
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_ bili jednođušni. U diskusiji je iskrslo

pitanje dokle ići u glumljenju. Par

dama kasnije stigao je odgovor od

drugova, Oni su odobravali naše pređ-

| loge i čak savetovali da usmeno da-

jemo izjave koje iraže od nas, ali da

ne potpišujemo nikakve obaveze, koje

bi se kasnije mogle iskoristiti protiv

partije.

Tako šsmo i sami mislili.

Oficiri su posle kralieve posete u-

dvostručili pedagoške napore. Morali

smo višeraditi, manje jesti, manie pl-

ti, voda je stizala neredovno, ali slu-

šati više njihovih predavanja. Teško

nam je Sve to padalo, ali moralo se.

' Direktiva, Akađ je to direktiva, nije
ni teško. Mi smo odgovarali na pita-

'nja koja su nam oficiri postavljali. Iz-

gleda da &mo ih zadovoljavali, Manje

su se i drali na naš. Ali ioš žešće go-

nili na rad. Još više nam odđuzimali

vremena od sna. Posle izveshog vre-

fnena činilo im se da mo zreli za bor-

bu u planinama,

Kako smo žudeli za borbom u bla-

ninama!

Tad je nastupio šam Barjaktaru.

Kao da |e pio celo popodne u licu je

došao taman kao trula višnja, kad se

u sumrak pojavio na kamenom balko-

nu. Govoreći on se klatio ali je DBO~-

vao — teško, Psovao je sve, De-

mokratsku armiju, naše rukovodioce,

partiju. narod. Govorio ie dugo, više

od jednog sata, Najzad završavajući

vikmu: »Bivši izdajnici tri koraka na-

pred, marš«,

__ Nije bilo odgovora. Man to da je

svaki od nas naisti način uzdrhtao od

gnjeva. Niko se nije pomerio 8 mesta.

'Sem iednog priproštog i nagluvog

štarčića koji je biće, razumeo samo

ono tri koraka napred, marš. Ali vi-

deći da je sam, osvrnuo še i pošlušno

vratio u ređove, gledajući nas zbunje-

no i đobrođušno.

Dogovora nije bilo, ali gnjev, beš,

mržnja mogu u izvesnim trenutcima

đa parališu. U prvi mah bili amo mo-

žda više zaprepašćeni, no željni da pr–-

Rkosimo i da se opiremo, Da smo mo-

gli predvideti &ve što će se uskoro

zbiti, da smo mogli pomisliti da time

upropašćujemo veliku šansu možđabi-

smo se savladali i ifvršili maređenje

Barjaktarua, Čovek sve može. Možda

i mije tako. Možđa emo bili dostigli

onu crtu iza koje ne može više ni naj-

gipkija svest đa se savija i glumi, Ko-

načno šta, iednom se živi. Odgovara=

jući na pitanja oficira imali smo stal-

no na umu: zašto to činimo. Ali 8mo

stid osećali, uprkos svemu sramili se

sebe, gadili, Izgleda da je taj štid u

nama revršio meru. I kad nas je

Đarjaktaru pozvao đa koraknemo, ne~

što je prepuklo, Komunisti koji su u-

vek stajali u prvim ređovima isprsili

su Svoje mršave grudi. Niko še nije

. pomerio & mesta, Barjaktaru zažmiri

ž jasno ođkomandova,
»Izdajnici, tri koraka napred|«

Tišina zavlada na ostrvu. Vojnici iz

zaštitnih četa zurili su nemo u nas i

čvršće stezali remenje pušaka i šmaj-

sera, Galebovi su liktali na njihov

neprijatno-promukli način, Kkružeći

nad nama i morem.

Po treći put bonovi Barjaktaru svo-

ju komandu. Ovoga puta tiho, više za

šebe. Naoružani vojnici samo su se

gušće zbili pod dovratkom i tremovi“

ma komandei kasarne. Otud od mora,

što 6e kotrljalo preko šljunka, šuo

žum koji me potšeti na majku. Čini-

Jo se da dolazi iz perionice gde neka

krupna šnažna žena isplače i žmika

rublje. U tom sa sprata zaštekta mi-

traljez. Sve se učini besmisleno, ne-

moguće, Galebovi se naglo digoše i

nebo se pojavi pusto nad zgrađom ko-

mande. Ali drugovi su stali da padaju,

Stajali smo trenutak zbunjeni, ioš

neodlučni, Blizu kraj moje glave fiju-

kali su meci, ranjenici su počeli đa vi-

' ču. Bataljoni koji već nagli da še Ta-

sipaju u neređu, odiednom &u zastali

kao pred nekim nevidliivim zidom.

Komunisti koji su se snašli izbili su

u prve redove i pošli uspravni, prema

komandi, kao đa će oni đa ubiju met-

ke. a ne meci njih. »Dželati«, vikali su

neki, »Ubice«, Drueći. su zviždali.

mi se da je Sintihakis prvi zapevao,

Imao je moćan, malo rapav Flas go-

vomika, a telo kržljiavo i sasvim u

nesklađu s njegovom hrabrošću. On je

započeo Infternacionalu. Rašireni u

strelce, iđući prema komandi, odakle

su u rojevima izletali meci. prihvatili
smo svi tu pesmu borbe. Kađ smo se

približili zgrađi komande. popadnemo

za kamene blokove, što smo. bili do-

' vukli na trg đa gradimo nova utvrđe-

nja. Zvižđali smo i gađali vojnike i

oficire komadima mramorai šljunkom
koga je bilo mnogo na obali. Oni iz

zaštitnih četa nisu očekivali otpor,
Kamenice su pljuštale i zasipale, Ia-

| ko šu oni imali mitraljeze i šmaijsere

nas je bilo deset puta više. Prava grč-
ka srazmera. Od deset jarosno bače-

nih khamenica najmanje dve će Dpo-
goditi... i

| Nama, videli šu, nije bilo do ŽživO-
ta. A onj su se setili, valjda, da je
njihov život lak. .

Šta smo imali da žalimo. Žeđ. koja
mori? Glađ koja muči? Oni su zaišta

| | imali šta da izgube, Zbogom lepe krf-
· ske devojke. Zbogom laki hlebu, zbo-
gom vino u neograničenim količina-'

ma, i ti, živote• zbogom, Nije trebalo
biti kukavica, pa da imaju za čim da
žale. Psi na nevidljivom lancu.
Dva sata kasnije stigao je ratni

' brod pred Makronisi. Zabucali su mor•
narički topovi. Da li slučajno? Jedna
granata udari posred kasarne, Tom
prilikom pogibe, kako smo kašnije do...
znali, dvedesetak fašista. Slučajno?
Ne zna se. Ali paljba 5 broda presta-
de. A uskoro i iz komande,

| Pevajući naše pesme ujutro smo
7 sahranili dvesto osamdeset drugova. A
uveče. kao da se ništa nije dogodi!o,
Bariaktaru bočeo opet đa nas grdi,

' tvrdeći da smo još jednom dokazaii
da smo izdajnici, i uopšte ko smo i
što smo. obični plaćenici iz inostran-
stva, Izviždaliga, Pretio je đa će opet
da puca. Licemer. Svi tirani su lice-
meri. Šta imdrugo ostaje kadniko,

Žent

ini,
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ružan i gadan ne Voli sebe da viđi ni

u običnom ogledalu. : 0
Ali taj događaj pokvario nam je

planove. Moglo je tešiti saznanje, is-

kustvom proveravano, da ništa ne

može đa bude tako rđavo i svirepo, a

da komunista ne budeu stanju da i

u tome najgorem i najsvirepijem ot-

krije skrivene poluge, kojima se može

poslužiti da ih ukine.

Prestali su govori.sve je postalo

mnogo jasnije, oni iz četa nastupalisu

surovije, bešnje, Mi tvrđe, odlučnije.

Oni.— divljije. Mi — smelije. Tu

su has. Mučili za najmanju sitnicu,

Aldonaku su otkinuli mošnice,„ Sinti-

hakisa strpali prebite kičme u vreću,

vezali ga i bacili u more. Pod batina=

ma su umrli tokom iedne noći Mar-

garis. Sofrono5, Despotobulos, Skur=

belus. Škrgućući zubima ćutali smo. i

trpeli. Još malo. Drugovi8 Krfa pri-

hvativši ponovo naš prvobitni lan,

prikupljali su ribarskuflotu za naš...

Najzad, došao je poslednji dan ro-

bovanja. Sigurni ljudi trebali su to-

kom noći da nam“đadu znak ribarskim

lampama odnekud s mora. Na njihov

signal mi bismo navalili na zaštitne

čete. pobili ih i zapalili vatru. Oni bi

tad prišli obali.
Na barkama je bilo mesta za osam

hiljada, ali s tim smo računali.

Računali smo da će nas oko četiri

hiljade poginuti u toj neravnopravnoj

borbi, golorukih s naoružanima.

Svi su naši ljudi bili obavešteni. U

ponoć.
Čekali smo poslednjeg đana bez da-

ha tu ponoć, Rađili smo. U ponoć će

drugovi ribari zapaliti svoje Velike

lampe fri put za redom. Radili smo

kao i ostalih dana. Nije trebalo biti ni

krotkiji hi drsklji, no inače, Ja i još

tri druga bili smo određeni da še oO-

prešimo o pravila kako bi oficiri ima-

li koga da tuku na podnevnom prozi=

vanju. I dok su me tukli, ja sam UT-

lao manje od boli, više. da se ne do-

sete šta mislim. A mislio sam: »T'uci-

te. Već dvanaest godina tučete i ubi-

jate i mučite, i koljete. A ovo je vaše

poslednje. Za nekoliko &ati, drugovi

ribari upaliće triputa lampe i mi će.

mo navaliti na vas. Uđaraj. Ni ti ne~
ćeš dugo živeti. ,

Posle mi pade na um da &e pitam
đa li bi oni tukli kad bi znali đa ih
samo nekoliko sati rastavlja od
smrti. Jedva sam 89 uzdržao,
Na barkama i trabakulama biće me-

sta za &ve, Osam hiljada mesta, Po-
gledam tri đruga i znam, treći neće
preživeti ponoć,
Kad smo ušli u barake ponovili smo

pošlednji put zađatke. Zatim je po-
čelo čekanje. Kod prozora okrenutog

moru stajali su odgovorni drugovi i
čekali ponoć — znak. Čekati značilo
je gledati u noć, u more i u nebo s ve=

likim kolima što su uperila ruđu pre-
ma severhjači tačno pred rukom.
»Ponoć je, reče glasno Papazaha-

ros, seljak iz Lerinskog, »Sad će«, šap-
ne onaj koji je trebao đa ubije straža-

ra bređ vratima.
Noć se cmela napolju. Noć, zvezde

i ništa. Čekali smo ali tamu nišu pro-
bila svetla ribarskih lampi,
Hladno je bivalo oko a&rca, i teskob-

no na duši. Poštajalo je jasno đa se
noćas neće ništa dogoditi, sem što će
ropsko jutro da svane. Svi su to misli-
li, a niko nije imao snage da tu mi-
sao izrekne, Kako ražalostiti drugove.
Kod prozora smostajali do zore, Zna-
li smo da uzalud stojimo ali za staja-
nje svaki je imao još snage. Sunce je
šinulo. Kostas reče: »Sutra. Možda ih
noćas nešto sprečilo«. Ribari su bili
dobri drugovi. A dobre drugove ništa .
ne može sprečiti da dođu na takav ša-
&tanak. Oni su kao i mi znali šta je za
nas značilo pobeći, šta ostati. Ako nisu
došli dogođilo se nešto neljudski uža-
8no. Ali šta?

 

Tukli .

 

  

 

i · Clutro smosaznali, -_ Na DprOživu nam je Bayriaki... čitao izjavu opaar eciji Demokratske armij

180. je-WM UAEapije, kažemja—ipdai CL UT,
sačuvali ni kad su LORU Linu vas
sad. kad su odložili oružje 00 lH
Dugo je govorio, psovao i

ali dobrohotno,šaljivo, rag aan
“to ·je bilo-ono strašno, Ne bi oženo, I
inače verovali. Ali bio je dle mu
no radostan. Radostan tor
čaloštan prijateli, Nismo im; iŽ eli —
da protestujemo, Bili smo Bei naga
izgubili volju na život NaOCU
metili da su nam obećali dy ni pri-
porcifu vođe, | ~ „O Vostruku

· Mojnici zaštitnih če |
šenlučili. Pitali su e Sa su dana
žni, »Pomirenje«, govorili su DO tu-
t vi hteli — sinfiliosis — radujesote
Ne. takav sinfiliosis nismo hteli š
Sledećih dananije se ništa znač;. ; o ajno

dogodilo. Užasni mamurluk pobednik:
nije prestajao. Ali posle, pojačali 3
pritisak. »Ništa vas ne sprečava« eo
kao je Barjaktaru, »da še vratite iu
čama. Ko ih ima, razumese jer \i ste
uglavnom Pproleteri „beskućnici, Vaše
su bogomdane kuće-logori. Ali ko ima
kuću ili želi da ode na kopno, treba
izjavu da potpiše, Samo potpis, Osta=
lo je naša briga. Ko je nepismen, ne-
ka uđari palac i krst«.

Mi komunisti „Oštali smo odlučni,
Direktiva — ne potpisati. No o begstvu
niko više nije hteo da čuje. Prva par
tija potpisnika, još mala, krenula je,
Novi su se javljali. Njihov broj rastao
je iz dana u dan, Oficiri su poštajali
sve nasriljiviji. Oduzimali sa vođu i
hranu onima koji &u odbijali potpis.
Onda su počeli đa komunistima lome
ruke.
»Hoćeš li đa potlpišeš? Nećeš? Do-

bro!« Drugu bi provukli ruku kroz dve
alke, pričvrstili ie i onda uđarali gvo-
zdenim šipkama po njoj, dok še kost
ne bi prelomila,

»To je stara grčka kazžha za izdaj-
nike koji su dizali desnu ruku na “ic-
movinu«, Slomljenih ruku vukli su

še drugovi, iz prvog bataljona, a rane
su im se gpnojile i niko ih nije lečio,
ni čistio. Sutra će doći na red drugi

bataljon, prekosutra treći, A ja sam
hteo više no ikada đa se borim. Pred-

ložio sam begstvo.
— Kuda? pitao me drug. Puške su

prestale po Grčkoj, preštale šu nade,

Čemu život? Čemu desna ruka?

— Čemu patnje?
Predložio sam da pobijemo &tražu.

— Čemu? govorili #u drugovi.
Ja sam rćkao: »Oprostite, drugovi,

Ja Ću da bežime.

Hoću da bežim. Desna mi ruka hoće
pušku da drži. Sad je tiho. glaša bor-
be ne čuješ u Grčkoj, ali fednog đana
opet će se pucati. Ja hoću đa budem
i živim za taj dan makar prvi u nje-
mu poginuo. i |

Mihajlis zaštađe i obrisa ušta, Po-
gleda me i proguta pljuvačku i reč
koju je zaustio. Zatim reče:
— Došao šam, đa čekam. Da čekam

dok še džentimenima iz Lejksakšesa
ne đosadi džentimenovanje. Na Ma-
kronisiju ni ieđan komunist nema više

dešne ruke. Niko tamo neće više ni k
nozi moći pušku đa drži,

Jednog dana, uzđahnu Mihailis, pi-
faćemo Zaharijadesa za čiji je račum
izdao, i pitaćemo Višinskog kakav mu
je to soclializam dozvolio da trguie
& ošlobođilačkom borbom jednog ma•
log narođa kao sa &šopstvenom dem-
ping robom? Ko mu je đozvolio da ga
razoruža, obmane, i pređa na nemilost
Barjaktarima crnih zaštava, koji mu
gvozdenim šipkama lome ruku, ruku
kojom se tako hrabro borio punih đe-
vet godina ? ·

Mihailis ustade :

»Ja sam siguran da ću tai dam do-
čekati, I za taj, i za taj dan živim.

—

· Kako ie zahvaljujući rezolucii i
Informbirod, Milan postao (Griš(

Bogdanka ČIPLIĆ

Stanislava Vigodskog, književnika,
upoznala sam kao jednog od mnogo-
brojnih Poljaka koji su u toku Dru-
gog svetskog: rata, preko kilometar~
skih daljina, kroz zatvorske rešetke,
osetili snagu naše Narodne revoluci-
je i divili joj se.
Vigodskog je u toku ovoga rata

snašla sudbina većine poljskih Jev-
reja. Proveo je rat u logoru, u Ošvjen
ćimu, U tom logoru Vigodski je Uu-
poznao ljude raznih narodnosti,a pre
ko njih i njihove zemlje, Upoznao je
tako i Jugoslovene, koji 6&u u ošvjen-
ćimski logor smrti uneli optimizam i
veru u budućnost.
Preživevši logorske strahote,u slo-

bodnoj Poljskoj, Vigodski je nosio u
sebi žive uspomene na sve drugove
iz logora, U susretima sa Jugoslove-
nima Vigodski je uvek bio ganut u-
spomenama na Jugoslovene iz ošvjen
ćimskog logora. Meni je govorio:
»Kakvi su to ljudi bili! Kako su bili
hrabri! Bili su najhrabriji u logoru!«
Zbog toga mi je bilo razumljivo nje-
govo interesovanje za Jugoslaviju, za
naše umetnike, za izgradnju zemlje
itd. Nestrpljivo je očekivao da se Or-
ganizuje poseta poljskih književnika
Jugoslaviji, kako bi se i njemu pru-
žila mogućnost da vidi Jugoslaviju,
koju je, ustvari, već dobro poznavao.
U tom očekivanju Vigodski je na-

pisao pripovetku o našem partizanu
Milanu. Dao joj je naslov »Milan« i
objavio je u dvanastavka u književ-
nom nedeljnom listu »Odrodzenje«..

S(Br. 88 (147) od 21 septembra i br. 39
(148) od 28 8šeptembra 1947 godine).

Pripovetku »Milan« napisao je Vi-
godski toplo, onako kako je i govorio
o Jugošlovenima. Milan je u ošvjen-
ćimsku bolnicu uneo nešto novo za
6&ve zatvorenike. Njegova pesma o pu
škomitraljezu, o borbi za slobođu, po-
tiče intelektualce u zatvoru na du-
ge, razgoyore o tome šta je i šta mo-
će biti živa pesma sadđašnjice. Nad-
zomik zatvorskog bloka, takođe logo-
raš, iznenađen je da Milan neće da
prodaje avoju pesmu o &lobodi ni za

šta,pa čak ni za hleb, za koji se u
Ošvjenćimu sve moglo kupiti. Milan
konačno zaprepašćuje sv~ logoraše u
bolnici odlukom da umre kako sam
hoće, a ne onako kako hoće fašistički
dželati, Danima zbunjeni logoraši po
smatraju kako Milan ravnodušno s6la=
že na slami, na uzglavlju, svoje &le-
dovanje hleba, jer hoće da umre sam
po svojoj volji, kako je sam odlučio,
a ne očajnički u gasnimpećima kada
se prohte fašistima, Neshvatljiva je
za njih Milanova odluka o &mrti, ka-
da njih sve neprestano muči amo
jedna misao: kako izbeći smrt, Po-
slednju snagu pred smrt Milan ko-
risti da dođe do prozora i još jednom
pokaže drugovima — Poljacima, Ru-=
sima, Ciganima, Nemcima, u pravcu
Jugoslavije, tamo gde je Tito, gde je

· borba, gde je i sam tukao iz puško-
mitraljeza nemačke i talijanske fa-
šiste, Umire noću tiho i neprimetno,
nije mu stalo da li je neko zapazio
njegovu odluku o dragovoljnoj &mrti,
da li je ođobrava ili ne, i

Pošto je Vigodski napisao i objavio
&voju pripovetku o partizanu Milanu,

ostavljao je na mene ulisak čoveka
koji očekuje priliku da pođe u Ju-

goslaviju, da ovoga puta sretne Mila-
na kao umetnika, radnika, kao gra-
ditelja svoje zemlje, onakvog kakvog
ga je već znao; tihog, ćutlljivog, u-
pornog, spremnogda i danas, ako za-
treba, mimo položi i švoj Život.

Verovatno da bi Vigođdski i dočekao
priliku đa pođe u Jugoslaviju da ga
nije preduhitrila čudovišna rezolucija
Informbiroa, koja ie i njega čudovi-
Šno izmenila, U Vigodskom &e nešto
smutilo, kao da ga je pamćenie iz
dalo, pa je zaboravio i pomešao i
&voje drugove iz ošvjenćimskog logo
ra.
Jula meseca ove. godine Vigodski je

sabrao svoje pripovetke, napisane pg
ooslobođenju i objavljene po raznim
časopisima, u knjizi pod naslovom
»U kotlini«. Knjigumu je izdala Iz-

(Nastavak na četvrtoj strani)



(CANKAR
„A DOBRU.

. Camksrevom komeđijom »Za dobr.
naroda«, Tdjubljanska drama GBSOEDAje pozorišnu sezonu 1049/50, Time je
ona istakla činjenicu, da. » Cankareva
komedi)a posle 50 godina od svog nn~
štenkka ostala kao večito živi dokume-nat taga, kako pisac veran strem]lje-njima narođa može da pomaže dalji
razvoj naprednih društvenih &naga.

Komedija ije nastala u vreme kada
8u oba slovenačka politička tabora,
liberalni i klerikalni, bila· samo prive=
sak austriske vladine politike i dđo-
šledno r.idila protiv interesa &love-
načkog narođa. Klerikalni tabor za-
šttupao je politiku veleposedničke re-
alccije, a liberalni tabor je bio izraz
politike nastupajućeg modernog „gra-
đanstva i kao takav na avoj način je
zaslepljivao narod maprednim pbarola-

Režija Slavka Jana je potpuno shva=
tila istoriski i politički značaj Canka-
reve komedije, Shvatila je da su ka-
rakteri i tipovi ·. toj komediji ustvari
ljuđi iz života, koji 8u oko 1900 godine
držali u svojim rukama više ili manje
ooo nad slovensčkim javnim ži=
otom.
Za Cankarevo umetničko stvaranje

uopšte pa 1 za tu komediju karakteri-
stično je da on etvara svoje -likave,
karaktere, tipove, čak i čitave simbo-

· lične slike sa velikom ljudskom jas="
nošću i prisnošću.

WU komeđiji »Za đobro narođa«, lič-
nu dramu velirog društvenog značaja

. preživljuje novinar Ščuka. Misaona
ispoljavanja navinara Ščuke u toj ko-
mediji izraz 8u čoveka, koji u komedi~
ji sa živim, ali bolnim srcem, otkrive=
nim i više puta izmučenim duhom za-
stupa ne samo »čovekn i iđeju« (Slav-
ko Jan), nego i nešto više: pored nje-
ga osećamo blizinu onih ljudi koje ne
vidimo na pozornici, ali koji #au do
zadnjega čina nevidljivo prisutni u
liČmoj sudbini Ščuke. Sve ostalo je vi-
še ili manje satirična komedija, u koju
je Cankar sa vidnom i ošethom sim-
patijom uneo spretno i oživljavajuće
Kađivca i Matilđu, — dvoje mladih
zaljubljenih, koji hotimice ili nehotice
učestvuju u zabpletima kameđije.

Izgleda mi preterana rešiserova kon-
eepcija đa &e u slici kađa Ščuka vezu=
je cipele narođnom prvaku „Grozdu”
sama komedija pretvara u čistu idej-

- nu dramu, Zar nema posle ove slike
ćeo četvrti čin niz elememata komedi=

. je, koji Bu među najboljim u celom
komađu. A šta je upravo Ščulta u ko=
međiji? Da 1i sam Cankar? Ako pažlji-
vo posmatramo Ščuline nazore, zapa~
šamo da on izražava potpuno jednake
misli kakve izražava sam Cankar o
slovenačkom političkom životu vog
vremena u š#vojim privatnim pismima

raznim ljudima: bratu Karlu, piscu
Lojzetu Krajgeru, Sofki Kvedrovoj i
drugima. Cankarov lični položaj za
vreme mjegovog boravka u Beču,gde

je naročito živo osetio zaostalost na=
šeg političkog života, gorka i nevesela
mladost, zapreke na koje je nailazio
usled prilika u domovini — sve je to

Sigurno odlučivalo kođ razvoja Šču-
kinog karaktera u komediji, i dalo mu

mnogo Cankarovih intimnih crta. Ali

bilo bi pogrešno reći da je Ščuka isto-
vetam sa Cankarom, Možemo reći da

je novinar Ščuka samostalno zamišlje-
ni tip slovenačkog naprednog intelelk-

tualca, koji misli Cankarovom. glavom

i konačno se nađe na revolucionarnim
pozicijama, povezan sa narođom. U-
pravo tako kako piše Cankar iz Beča

Sofki Kvedrovoj: »Nama tamo dole je

  
  

I7 ISTOR
Po izvesnim indikacijama koje še

nalaze u recenzijama i kritičkim pri-

kazima prvih pretstava stalnog pozo~

rišta u Beogradu, u njemu se od nje=

govog osnivanja radilo ozbiljno na re-

alističkoi glumi. Recenzenti ističu

»prirodnu igru« Alekse” Bačvanskog,

(1882—1881) prvog reditelja i Drvog

učitelja glume u tom pozorištu. Glum-

ci koji su đošli iz Srpskog narodnog

pozorišta u Novom Sadu u Beograd

prenosili su takođe realističku glu-

mu. Protagonist takve glume bio je

Laza Telečki (1841—1873). jedan od pr-

vih obrazovanih srpskih glumaca.

»Za: Telečkog-su njegovi, drugovi dr-

žale, piše pozorišni kritičar, Hajim

Davičo u časopisu »Otadžbina« 1882

godine, »đa neće nikad biti dobar glu-

mac, što odmah u početku nije uda-

rio na deklamaciju i patoš, a među-

tim, baš ta okolnost i učinila je, te se

pa njega, kao za retko koga drugoga

šrpskog glumca, može reći da je u

meo {alo savršeno prerušiti se i pre-

obražavati se u raznostručne POO

Bvoga repertoara, da je i od svojih a

- lega izmamljivao čuđenje i iznena i:

vanje; jer mu nijedan ne poznavaše

privatnog. svoistvenog mu TIČEe

one raznostručne i sve nove OSO-E

koje prema zahtevu samoga pesni V

unosaše u svojim ulogama«.

Kada je Aleksa Bačvana Ola i

lep igrao na pozornici

and0JDER koja ije zahtevala RL

vidnost dramatskog izražavanja.0"

van Đorđević je zapisao OVO: »D -

smo u pozorište koje opet beše non

bično puno. Podiže se zavesa i De

nam se ukaza naš a&tari pozmanik, |,

uzor tiranin i licemer Ludvig XI. Gi

dasmo ga pognufog u razgovoru 8 | e:

govim »dželatom« 'Tristanom, POO  -

bilačkih planova kako na glas a-Mo

nog zvonceta pada na kolena, Je

skida, ruke sklapa, oči k nebu 8

neku molitvu u sebi mrmila. sveta

mošti na ušne pritiskuje. pa ope8

staje i svoji grešni govor kod one JE

nastavlia. kod koje Ba je zvonce Pre:

TWinulo, kako od Marije tajnu mami,

rako rođenom sinu ne veruje, ORO
krivo kune, kako 56 pustinjaku ip

; ađa, ka! o se 8. dušom
da, a s bogom poš 0

boni, a ne može i neće da ee

bve to i mnogo drugo. u onom oO:

delu gledasmo i čistim svojim ibi

ne veroyasmo, je ovaj čovek
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EVA KOMEDIJA
NARODA" U LJUBLJANI

potrebna reformacija i revolucija u
političkom, socijamom i javnom ži-
votu.« (8 maja 1900 god.).

II.

Kađa je komedija 1006 godine prvi
put prikazivana u Ljubljani, Cankar
je detaljnije ocrtao. važnije uloge u
pismima tadašnjem intendantu Juvan•
čiču. Iz tih pisama se vidi mnogo što~
šta: »Komeđiju drže u prvom ređu
Grozd i Grudnovka. Grozd mora biti
uvek ozbiljan i velik čak i onda kada
je smešan, i tada još najviše«, — »Gor-
nik je neveštoa flegmatičan, čak i onđa
kađa je zaljubljen ili kađa je ljut.« —
»Grudnovka je rafinirana žena. a mo-
ra biti i lepa!« — Cankar skreće pa-
žnju, đa glumac (Verovšek) ne povuče
Grudna u farsu: »Uvek treba imati u
viđu da su obadvoje veliki rođoljubi
i vođe narođa, baš onda su najveći
kada su smešni!• — »Mrmoljevka je
brbljivica ' ništa drugo.«.
Janova režija je u velikoj meri po-

štovala Cankareva uputstva, ma da
čini mi se, ne svuđa. Težila je da cće-
loj glumi komedije da što realističniji
izraz, I u tome je uspela i približila
je glumu publici i publika ju je pri-
mila sa razumevanjem, Neznatan je
broj, na primer, 6Wretanja u farsu,
koja bi kvarila celokupnu realističku
koncepciju. Danas, kađa otstranjeno
građansho društvo ne može više da
zahteva. đa se komedija idealizira,
kao što bi rekao Bratko Kreft, prema
njenim potrebama, đn je tako što više
udalji u neistinitost, koia pretstavlja
razonođu za publiku, realistički način
prikazivanja komeđije je jedini put,
po kome ju je moguće približiti rad=
nim mašama. Zato je isuviše 1 pogre-
Ššmo, kada bi hteli odvratna lica poli-
tičkih prirepaka Grozđa i Grudna još
posebno kariklrati. — Izgleda nam da
Je u tome naviše grešio Bojan Peček
u ulozi knj:ževnika Siratke. Siratka
nije književni Fomedđijaš, ustvari je
sama polkcvarena priroda lukave lakej=
ske sorte, Sasvim malo 8" ponegde ka-
rikirane uloge opštinskih savetnika
(na primer kođ Valiča i Potokara).
Bez potrebe! :
Cankareve zamisli isto tako se nije

đovoljno pridržavala kreacija lika bo-
gatog Gornika, U Gornihku Cankar ne
rešava celinu problema povezanosti
između politike i kapitala. Ali zato
Gomilk nije ništa manje Istinit. U ne-
koliko oskudnih poteza u plemiću
Aleksiju Gorniku dat je tip takvog
čoveka koji se iz unutrašnjosti prese-
ljava u građ 1 tu postaje predmet po-
litičkih špekulacija vrlih rodoljuba.
Canikar smatra Gornila za flegmatiča~
ra a Grudnovka kaže za njega đa je
nespretan i jednostavan pošten čovek.
Drenovčev Gornik nije bio dat u tim
okvirima 1 đavao je utisak svetskog
čoveka, punog obzira, mekog, uljud-
nog. Tako je on Gornika u svom shva=
tanju pomakao van podričja hehkih
situacija, u kojima bi možda karakter
komeđije došao do bogatijeg izraza,
na primer, u prizoru između Gornika
i Grudđnove žeme u njezinoj kući,
Ulogu prvaka Grozda igrao je Janez

Cesar, a ulogu prvaka Grudna Maks
Tutjan. U prva tri čina Cesarov Grozd
ispao je suviše jak, sa crtama džina
'Kamtara iz »Kralja Betajnove«, što i-
pak ne odgovara potpuno duhu ulo-
ge. Siledžištvo ne pomaže kada se ra-
đi o pridđobijanju pristalića u rascep-
kanom taboru! Ffikasnije je bila nje-
Eova igra tu četvrtom činu, tu je on
dobro prikazao Grozdovo kolebonje i
malođušnost. Futjan je bio uravnote-
žen 1 plastičan za čitavo vreme igre,
  

RPSKE GLUME
Velibor GLIGORIĆ

pred nama atoji, đa ie ovaj glumac i

umetnik kome se divimo i koji nas ve-

štinom očarava — &lep 1 đa ga drugi

vođi!« U zapisima Starog Beograđa-

nina atoji da je Bačvanski u svoje u-

loge »unosio duboku studiju karakte-

ra koji prikazuje«.

Školi Alekse Bačvanskop pripišuje

se veoma talentovana gluma Toše Jo-

vanovića (1846—1893), Tošu Jovanovi“

ća je u pozorišni životuveo istaknuti

zagrebački glumac Adam Mandrović

(1839—19192) koji ie znatno doprineo

svojom velikom darovitošću. markant=

nom glumačkom i pozorišnom ličnošću,

svojom inicijativnošću i stvaralačkom

energijom, autoritetu, uzdizanju glu-

me stalnog pozorišta u Beograđu. Ka-

da je ovo pozorište zapalo u krize, (go-

dina 1872 i 1873) 'Toša Jovanović je

prešao sa Mandrovićem u Zagreb i u

Zagrebačkom pozorištu proveo do 1878

godine. kada se obet vratio Beograd-

skom pozorištu, On je u Zagrebu i

Beogradu igrao vrlo raznovrštan Te"

pertoar. od uloga u komedijama, do

uloga u velikim dramama i trageđi-

klet Šenoa OSDaoc

'oše Jovanov u svoji -

ipnioš recenzijama. 1873 davala se u

Zagrebu korisnica Toše Jovanovića.

Tgrao je ferdinanda u Šilezovom · ko-

madu»Spletkai ljubav«. Šenoa ie pro-
pratio tu igru ovim prikazom:

dinanđa prikazao je g.Jovanović (pri-

je G, Brani). Jovanović je prvi šsavr-

ženi Ferdinand, što ga na hrvafskom

pozorištu Vvidješsmo. Živo gledasmo

pred sobom plemenita, vatrena mla

dića, koji se ie, raspaljen. ubavi

digao srušiti sve krive društvene pred"

rasuđe, Bve gluho ropštvo svojega

mračnoga vijeka, te boreći se pošte-

njem ! duhomproti zlobi { varki, ti

Biavi. Ma{astorski je izveoR. Jovanovi
prvi dijalof 8 ocem, si. veliki prizor

a eretslednikom u Milerovoi kući, sa“

stanak 8 leđi Milordovom. IZ »Ljubavi

i spletke« razabrašmo, da . || Bg. Ori

nović u građanskoj tražeđiji sr ik

nego u Stihovnoj drami, Općin-

stvo ga {ie pozdravilo 8 početka i pri

kraju pretatave živahnim plieskom, a

tko će

Šinatva praveđan bio.“

„ra Danilova i Vida Juvanova.

»er

rado priznati, đa le 8ud OD ·

NEO OU KR MC EiCANMSaVSOGCaciJiZSLOAN:

  

»Komediju drži i Grudnovka!« I te
·kako drži! O.1 svih ličnošti koje naštu~-

paju u komeđiji, ona je prema  Can-
· karovoj “amisli ocrtana tako &jajno
kao nijedan od likova. Njezina buržo-
aska kultiviranost (koju Cankar nazi-
va »finoćom«), lepota, koja je povezana
sa duhovitošću, intrigahikinja velikog
formata, koja taj svoj dar. vešto sje•
dinjuje sa političkom  nadarenošću i
vanrednim osećanjem za svoje s&op-
stvene klasne intere._u — sve to nam
govori Ga Velikom Cankarevom talentu,
sa kojim je taj lik uvrstio u galeriju
najboljih tipova komedije uopšte.
Grudnovku su naizmenično igrale Mi-

Ori
od njihovih kreacija bila je umetničk
delo za sebe, Ipak mise čini. đa je Vi-
da Juvanova igrajući Grudđnovkuigra-
la sa oštrijim instinktom za politički
znhčaj svog poigravanja sa Gornikom
i tako stvorila jednu od svojih naj-
boljih uloga. Mira Danilova bila je
premalo vatrena; scena sa Gornikom
imala je skoro preterani muolijersko
salonški karakter,
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Ščultinu vanredno tešku ulogu igrao .
je Vlado Skrbinšek. Njegova gluma
pokazala je da je on glumac, koji šam
do maksimuma oplemenjuje realistič-
ku koncepciju uloge, Na premijeri
sam imao utisak, da je njegov Ščuka
umoran čovek, koji euviše mnogo vidi
1 ma o ljudima i zata še poigrava sa
anarhistički nastrojenom skepsom. "To
je na premijeri donekle kočilo tempo
njegove igre | davalo šuviše pateti-
čan izraz njegovom usponu posle gce-
ne vezivanja cipela. Ali kod druge
reprize Skrbinšek je savlađao to ras-

|položenje i sa sjajnam ubedljivošću
doveo Ščuku do njegove velike odlu
ke. Tako je on na to] reprizi,
Vide Juvanove, &tvorio najuspeliji lik
te večeri,

Od svih scena u komeđiji u kojima
nastupa Ščuka najbolja je ona u ko-
joj on vezuje cipele Grozdu. Cankar
je na to dao sleđeću primedbu: »Prizor
u kome Ščuka vezuje cipele Groždu
treba da se izvrši brzo 1 diskretno —
inače bi bio smešan«. Režija ove 4ce•
ne bila je ra visini, čini mi #e samo,
da je tempo bio suviše lagan. Pošto
taj neobičan prizor, koji već daje tti~
sšak simboličkog čina, dobija svoje čvr“~
sto realističko mesto samo ulcoliko je
u prvom tempu povezan sa UpOZOTre-
njem koje Je Grozd hešto ranije rekao
svojim političkim prijateljima a mna=-
naročito Ščuki: »Ne hodajte na prsti-
ma Iza mojih leđa.«

Od ostalih uloga pomenučemo Još
dvoje mlađih, Matilđu | Kadivca.· Ma-
tilđdu su naizmence igrale Ivanka Me-
žanova i Draga Ahačičeva, a Kadivca
Branko Miklavec i Dušan Škeđelj. Re-
žija Je obe uloge obrađila vrlo dobro,
8a nizom sitnih dobronađenih „ideja.
U ulozi Matilđe, Mežanova i Ahačiče-
va su potipuno uspele i bile pune ]jup-
kosti i komičnog šarma, Branko Mi-
klavec. je svog Kadivca interpretirao
— ušpelo, temperamentno, đok je Du-
šan Škeđeli na početku imao još neke
glumački »neizrađene« poteze.

Katarinu, Grozdovu ženu, koja Je za
celo vreme događaja u pozadini, he-
aktivna, igraju Kraljeva i Šaričeva
naizmenično, Kraljeva. je Katarinu
interpretirala nešto iednostavnije ne-
Eo Šaričeva, koja joj je dala fino pot=
crtani dah gorčine građanske žene, O–
suđene ma pasivnošt. Mrmoljevka je
našla odgovarajuću interpretaciju u
Ukmar—\Boltarevoj; brbljivica 1 ništa
drugo.

Frano ONIČ

 

     
  

Šenoa ističe ne samo žar, nego ipri-
rodnošt u igri Toše Jovanovića. Jed-
nom prilikom konstatuje: »G, Jovano-
vić, Jovanović, Brani deklemovahu re-
atičnom igrom. Put kojim je pošao,
potvrđuje, da su umjetnost i narav
dvije rođene sestre, po kojima svaki
umjetnik pobjediti mora.« On uvek
pozdravlja ono što je »naravško« u
igri Toše Jovanovića: »Gg. Mandro-
vić, Jovanović, Brani deklamovahu re-

alistički, naravski, G-đa Bafzova i ne-
ki glumci patetički«.. »Marcel g. Jo-
vanovića, bijaše cijela umjetnička sli-
ka. Govor mu je tekao naravshi, jasan
i siguran... Gosp, Jovanović prikazao
nam je u Marcelu prava, zdrava ju-
naka svoje dobi, čovjeka prirodna, i
u prizorima gdje Marcela zanosi živa
ljubav, nije g. Jovanović izgubio na-
ravskog temelja«.

Šenoa pokazuje i druge kvalitete Jo-
vanovićeve glume. »G. Jovanović po-
znat je vještak lakoj konverzaciji
francuskih komađa.« »Jovanović (Ka-
zanova) bijaše pravi humoristički per-
petum mobile«. »G, Jovanović je pri-
kazao pustolova (Hlestakova) neobič-
nom vještinom.« O Jovanovićevoj u-
lozi Hlestakovh zabeležio je jedan ru-
ski putnik, novinar i kritičar ovu im-
presiju: »Bio sam u Beogradskom po-
zorištu baš kad &e prikazivao Gogo-
ljev »Revizor«, Ah, Bože, te pogreške!
takve maske! Pa opet dođite da vidite
onu &tuđiju kojom je prikazano glav-
no lice. I naši prvi umetnici imali bi
šta naučiti od ovog skromnog glumca,
a on 8e zove Toša Jovanoyić.«

| _Zabeleške o velikim dramatskim u-
logama. Toše Jovanovića pune su div-
ljenja njegovih savremenika, »Taj
Brut beše apostol slobođe, junak u
ljubavi, junak na bojištu, oličena gra-
đanska vrlina, zahvalan, bolećiv, do-
bar drugovima, nežan ženj svojoj.T'aj
Brut bejaše oličeno peshičko osećanje,
prečišćeno od apštraktnog, opet to
bejaše čovek svoje volje, junak &VvO-
jih mišica,,« »U pojedinim prizorima
uzdrmao nas je Jovanovićsšilno«... (O-
telo). »G Jovanović (Fereol) potresao
nas je 8ve svojom živom veštinom,
prikazao je 8ilovite konflikte majstor-
ski, « i i

U prvim decenijama svoga. rađa

stalno pozorište u Beogradu imalo je ~
velike teškoće upogledu ženskogglu-
mačkog ošoblja, Ono je imalo da iz-

Kađa se Sima Rokšandić, dvadeset-

godišnji mladić i svršeni đak Obrine
škole u Zagrebu, koju je pohađao sa

Frangešom i Valdecom, vratio 1804
godine u ŠšVoje selo Majsku Poljanu
kod Gline sa svjedožbom klesarskog

pomoćnika i izjavio ocu da ne želi da

bude zanatlija već — umjetnik, stari
seljak-kovač mu je odgovorio: »Od
toga brašna neće biti nikada poga-
če«. Sima je ostao uporan. Uspio je da
pohađa umjetničku školu u Pešti za.

tim Akađemiju u Minhenu kod profe-
sora Bberlea. Kao diplomski rad dao
je svoju poznatu skulpturu »Rob« ko-

ja mu u ono vrijeme donosi opče pri-
znanje. Radđeći svoga »Roba« biq je
duboko iskren. Kao Srbin iz Austro-

ugarskecarevine u »Robu« je izrazio
svoj revolt i kulturni protest. Srpske
novine i časopisi toga vremena pisali”
su sn odu ,evlienjem o tom događayju,

 
Suaa Hoksaandić; Portret žene

»Iskra« (Broj 8. 1898) dđonoši repro-
dukćiju »Roba« uz kratak članak { iz.
javu akađemika Mihajla Valtrovića.

Roksandić je bio avjestan da još
ima mnogo toga da uči i nauči. Ali,

stipendija »Uprave srpskih fondova«
u Novom Sađu Je prešušila. Da bi mo-
gao Živjeti rađi ha popravljanju sta-
rih oštećenih kamenih spomenika,
Stanje u kome se nalazio bilo je oča|-
mo. Izgledalo le đa rlječi atarog oca
kovača već poštalu stvarnošt.. U io
vrijeme navraća u Minhen svom šlitol-
bkom drugu, profesoru Sajcu, čuveni
Brpski a&likar Đorđe Krstić. Susreo se
sa mnogim Srbima a naročito sa u-
mjetnicima: „Ristom  Vukanovićem,
Koenom, M. Milovanovićem i D. Pa-
vlovićem, Upoznao je 1 Simu Roksan-
dića, oduševio se njegovim »Robom«
ponudio mu nastavničko mješto u
Tbiji. Pun poleta i zanosa. došao je

u Beograd, Tu počinju strađanja i
gorka razočaranja. Na službeni Dbo-
ziv tađašnjeg ministra prosvjete An-
dre Đorđevića, 14 decembra 1897 go-
dine Sima Roksandić kao vojni bje-
gunac iz Austrije postaje državni či-
novnik kraljevine Srbije #a platom od
1500 dinara godišnje. ali ne u Beogra=
du, kako je očekivao, već u Užicu.
Dok je Sima Roksandđić upropašta-

vao 8voj talenat po srpskim palanka=
ma kao naštavnik, njegove kolege u

Zagrebu Frangeš i Valdee, bili su bo-
lie sreće, »Odjelni predstoinik za bo-
poštovlje i naštavu« u Zagrebu, višo-
"koobrazovani Dr, Iso Kršnjavi, posta-
vio ih je po gimnazijama uz Đunu

008 ce

” bi se mogli posvetiti umjetnosti,
' građio im je ateljere u Ilici gdje se

  

platu, i oslobodio ih od dužnosti, Da
sa-

sađa nalazi Umjetnička akademija,
'Ovo je bio kvašac za sav likovni ži.
vot Zagreba i Hrvatske. Krozte ate-
ljere prošle su plejade naiboljih hr-

"vatskih likovnih umjetnika.
Kad je Roksandić došao u Srbiju,

' crtanje i modelovanje podučavali &u
razhi nestručnjaci, Jeđino obrazovani
bili su Steva Todorović, Pero Ubavkić
i Đorđe Krstić. U Užicama Roksandić
je zatekao nekog stolara koji je mo-
delovanje podučavao u »suhoj gplini«.

. Po nječćovoj metodi đaci su mijesili

glinu, osušili na suncu a onda struga-
li nožičem, Roksanđdić je unio pravu
revoluciju | đaci ga, zavoliše, ali ni to

ne bij dugo, pa umjesto nagrade
izgubi službu, Onda su Užice smatra-

ne kao srpski »činovnički Sibir«, tamo

su činovnici premještani po kazni, ako
nisu bili »đobro upišani u tefterima
vladajuće partije«. A. te netrpeljivosti

doživjele su svoj vrhunac 1898 godi-
ne kada su mnoge gimnazije po Srbiji
zatvorene pa tako i Užička sa motiva-
cijom — đa je pismenost u zemlii na

suviše visokom stepenu. Tim rje-
šenjem „ministrastva prosvjete. izgu-

bio je državnu službu i Sima Roksan-
dić, patriota „vojni bjegunac, i najta-

lentovaniji vajar ondašnje Srbije. Po-
slije đugih traženja, moljakanja i po-
niženja dobija mjesto u Kragujevcu.

Ni tamo nije bilo bolje. Kao umjetnik

ne može da stvara. Palanka je činila
svoje. U takovoj atmosferi provodi
svoje najljepše i najsnažnije godine.
Muči ga želja i potreba da se istrgne
iz te sredine, da ode nekuđa gdje će

„moći kao umjetnik da živi,i.rađi. Pod

jesen 1905 gođine se ženi a 1906 do-
biva godišnje odsustvo, i 8a novcem
svoje žene odlazi u' Rim,
Slobođa i topla umjetnička šređina

| Rima, duh velikih majstora, blago-
tvormo šu djelovali na umjetnika, U
Rimu izrađuje »Borbu« (ribara), drugo

umetničko djelo po snazi, izradi i
kompoziciji koje je ostvario u ino-

stranstvu, Rimska štampa piše pohval–-

no. Tu izrađuje i dvije biste, koje su
na Jugoslovenskoj izložbi u Londonu
skupa sa »Borbom« bile zapažene od
svjetske štampe. Blagotvorni časovi u
Rimu za umjetnika i njegove potrebe.

bili su prekratki, Odsustvo je bilo ri
kraju. trebalo je krenuti natrag. U
đomovini čekale 8u ga opet naštavnič-

Sima Roksandić: Dečko vadi im iz
noge

 

đrži borbu š#m patrijarhalnim predra-
suđama, ša patrijarhalnim stavom ne-
poverenja i netrpeljivosti prema poja-
vi žene na pozornici i njenom učešću

u pozorišnom životu. Memoari i kore=~

sponđencija gotovo &vih upravnika
Beogradskog pozorišta u đevetnaeštom

veku tuže se na ove teškoće, Žena še
8 mukom i borbom probijala. do po-
zornice. Ujedinjena omladina srpska
svojim slobođoumnim stavom u pDita-
nju položaja žene pomogla |e toj bor
bi, Ujedinjena omlađina uzdizala je
pored toga ulodu i značaj pozorišne
umetnosti u prosvećivanju naroda, o-
duševljavala omladinu za rad u Dpozo-
rištu, Vrlo je karakterističan postupak
pobornice ujedinjene omladine srpske
Drage Dejanović koja se, jako nije i-
mala falenta za glumu, rešila da lič-
nim primerom ohrabri žene da uzmu
učešća, u glumačicoj, umetnosti stu-
panjem u glumački poziv. Istaknuta
glumica u tom ošnivačkom bperiođu
Beogradskog: pozorišta bila le Milka
Grgurova (1840—1994) koja je impono-
vala publici i svojom markantinom
ličnošću u javnom životu (ona je bila
i pisac). Milka Grgurova je jako vo-
ljena u publici. Omlađina joj je na
jednoj svečanosti dala lovorov venac
8a natpisom »Prvoj umetnici jugoslo-
venskoj«, Dve velike glumice koje su
došle u Beogradsko pozorište iz Hr-
va{ske i Slovenačke bile su Marija Je-
lenska (1852—1889) iz Zagorja i Vela
Nigrinova (1862—1909) iz Ljubljane.
Marija Jelenska zablistala je dramat-

. skim talentom u osnivanju Beograd.
skog pozorišta, pa je usled nastalih
kriza u pozorištu i sukoba sa upra-
vom napustila Beodrad i {erala na DO-.
zornicama Beča, Praga, Hamburga i
Štutgarta. Vela Nigrinova je tek bila
u prvom gElumačkom razvifku (štu-
pila je u Beogradsko pozorište đeve-
desetih. godina), a morala igrati sve
fahove, Takođe je i Milka Grgurova
morala igrati uloge koje nisu odgova–
rale njenim glumačkim dišpozicijama.,

Veliki interes za domaćom dram-
skom literatu'om #obilata igra u
domaćim dramskim #dđdelima koja
su Sačinjavala kičmu repertoara
u “posi pređ osnivanjem  Na-
rodna pozorišta u Beograđu, Uu-
činili su da je gluma u prvim dece-
nijama ođosnivanja pokazivala svoju

_ Stvaralačku snagu naročito u prikazu
likova'iz narodnog života. Ti likovi su,
glumom. sklonojslikovitoi karakteri-

zaciji, tipiziraninaaciji, tipizirani pozornici. Oni su.
nosili boje, živopisne „jaraRkteristike

duha i mentaliteta sredine. T'ežilo se u

toj glumi da likovi iz narodnog živo-

ta budu što realniji, životniji, da pu-

blika u njima brepozna 8&voje šavre-~

menike.

Tome je doprinela tu velikoj meri

8tpska realistička književnost koja se

razvijala iz pokreta Svetozara Marko-

vića. Pisci su bili u uskom kontaktu
sa glumcima. Ujedinjena omladina

pokrenuša ie pišce za rađ na pozori-

šnoj umetnosti, Ne samo što su istak-

nuti pisci posvetili stvaralaštvu i rad

na dramsltoj] literaturi (Jakšić, Kostić,

Zmaj. Glišić, Veselinović, Nušić), već

su uzeli i aktivnog učešća u upravlja-

nju pozorištem, Na rukovodećim, me-

stima u pozorištu, u upravi i pozori-

šnim odborima. u periodu između 1869

i 1903 nalazimo književnike Milovana

Glišića, Jovana Jovanovića Zmaja,

Lazu Lazarevića, Janka Veselinovića,

Pranislava Nušića.

Rad na glumi bio ie đugo vremena
prepušten improvizaciji, samom sebi.
Radilo se brzo, sa rediteljem koji je

uglavnom imao ulogu đa raspoređuje

prikazivače na pozornici i da povezu~

je scene. Šapčanin je 1888 objavio da

je za sedam godina u Narodnom Dpo-

zorištu odigrano »20 origanala i 111

prevoda, svega 131 novitet, dakle go-

dišnje 19.« Pod ovakvim stihiskim
rađom sa malobrojnom trupom nije se

mogla posvetiti briga kompoziciji, ce-

lini, međusobnim odnosimau igri, Tek

pod režiskim radom Toše Jovanovića

počelo se izgleda misliti na skupnu
igru. Takav stihiski rad omogućavao
je da se formira šablon u igri naro-
čito manje obdarenih glumaca, da se
u {gru tuvlači neođgovornn improviza

cija. kopija, trik, divljanje u prekra-
janju i izvrtanju teksta, potenciranje
deklamatorstva i lakrdđijaška karika-
tura, Hajim  Davičo.je kao krupnu
slabost u tadašnjoj glumi uočio išspo-
ljavanje od strane glumća privatne
ličnosti u interpretaciji uloge. Drago-
mir Janković ie takođe podvukao tu
slabost, »...jer ma u kojoi ulozi gle-
dali, za ma8 je jasno, đa imate pošla
8 veštacima. koji kao oči u glavi ču-
vaju &voju inđividualnost i suvereno
preziru i najmanji pokušaj,da se ko-
liko, toliko užive u ulogu«.
Uprava pozorišta je 1889 izdala o-

kružnicu u kojoi je postavila oveza-
hteve: arta 3n80

»Svaki glumac i glumica treba da
'izbepavapri predstavi svoje uloge sve

Što je #uvišno. besmisleno i neprirod-

no. Prepo: je se svima RH. članovi=
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ke đužnosti, brige, odricanja i pala-
načka čamotinja. Godine 1907 »Poli-
tika« (Broj 1302. od 2 septembra) piše:
»Deset godina između »Roba« {i »Bor-
be« proveo je Roksandić u srpskojpa
lanci gdje se njegov veliki i otmeni
talenat upropaštavao učenjem djece
kako se prave trougaonici i krugovi;
upropaštavao še još više đavanjem
vajarskih stvari u koje ne ulažućini-
kakovih ambicija nije unio. ni. talen-
ta. Trebalo je da se jednoga danaot-
me od nas, od sredine kojoj je deset
bezmjernih godina plaćao svoj porez
u tijelu i duhu. da na samo nekoliko.
mjeseci ođe u Italiju. i uđavi a&voiu
čamotinju kao u »Borbi« njegov. ri-
bar svoju zmijurinu, pa đa nam eto
dadne jedno djelo velike inspiracije i
umjetničkog poštenja«. m
Roksandićevo najbolje umjetničko

djelo »Borbu« (ribar sa zmijom) ot-
kupila je općina građa Zagreba pri-
godom 1, izložbe jugoslovenskih likov-
nih umjetnika »Lađa« u Zagrebu i
postavila kao javnu česmu na Griču.
Isto to djelo nekoliko mjeseci đocni-
je, u bronci, otkupila je i Beograd-
ska opština i postavila na Kalemeg-
danu gdje se i đanas nalazi. Možemo
reći ša ponosom da ove dvije česma
skupa sa Meštrovićevim »Zđencem ži-
vota« u Zagrebu, čine najljepše česme
u našoj zemlii.
_ Od godine 1907 đo 1912 rađi kao na-
&tavnik na Drugoj beogradskoi gim-
naziji. Ratne godine 1912 do 1919. pro-
vodi na vojnoi dužnosti u poljskoj
bolnici, Povrativši se iz rata. nije za-
tekao ni jedan od svojih rađova, sve
je bilo razneseno, Godine 1921 postav-
ljen je za profesora Umetničke. škole
u Beogradu, a neko vrijeme vršio je
đužnost direktora, Penzionisan {e 1934,
u šezđesetoj godini Života, Umro je
u vrijeme fašističke okupacije 1943
godine. |
Letimičan pregled djelatnosti ovoga

umjenika — kome su u Minhenu pro-
ricali veliku buđućnost — u jadnim
prilikama stare Jugoslavije izgleda
ovako: Živio 69 godina, kao srednjo-
školski nastavnik kulučio 37 godina,
kao umjetnik 57 godina, Kroz 57 go-
dina umjetničkog djelovanja đao sve•
Ka 130 radova, među kojima 92 spome=
nika, 2 česme, 12 kipova dječaka, 2 do
tri grupe, 4 ženske figure ispod pri.
rodne veličine, 2 zamašnije figure, 5
reljefnih. kompoziciia osrednje veliči-
ne, 48 bista ili reljefnih portreta, 51
malu figuricu i skicu, Za 57 godina
umjetničkog argatovanja, u najboljim
gođinama „oumjetničke snage, elana i
inspiracije — trideset 1 sedam godina
— nile imao a&voga ateljea u
kojem bi mogao kao umjetnik od
talenta da rađi, da stvara, U 57
godini umjetničkog „djelovanja ni-
je bio u stanju da mpriredi ni-
jednu kolektivnu izložbu, jer za io
nije imao sredstava. Živio je skoro sa
mood činovničke plate, umro je u tu-
đoj kući, Ako sve to složimo imaćemo
porazan bilans: kroz 57 gođina dao je
godišnje nešto više od dva rada ra-
čunaj|ući ovdje i 48 bista ili reljefnih
portreta, s malim figuricama i ski-
cama, {
Godine 1900, Roksanđić je izrađio

tri prolekta za spomenik kralju Mi-
lanu, oslobodiocu Niša ođ Turaka. Ta
tri projekta bili su jedini na konkur-
su. Sve tri nagrađe „dodijeljene su
njegovim projektima. Ali, nikađa ni-
je primio nagrađe. spomenik se nije
izvodio, idejne skice su — nestale. Go-
vorilo #e đa je novac namijenjen za
spomenik »nestao« među računima
kralja Milana, Zatim, 1902 gođine, do-
bio je prvu nagrađu za spomenik iz-

(Nastavak nn četvrtoj strani)

ma { muškim 1 ženskim ,da še pri ko-
stimovanju uzdržavaju od svake pre-
teranosti, da u masškovanju izbegavaju
karikature i da ne prave grimase, koje
ne {ziskkuje đuh samoga komađa, a ko-
je parališu ozbiljnost šcene i obično
zatalasnaju nižu publiku baš u trenut-
ku, kađ {e potrebno, đa se najmirnija
pažnja cele publike koncentruje na o-
zbilinu radnju, koja še događa na po-
zornici«, !
Osnivanjem Srpskog narodnog Dpo*.

zorišta u Novom Sadu (1861) i Narođ-
nog pozorišta u Beograđu (1869) ute-
meljen je profesionalizam u životu
srpške glume. Glumacje bio pod stal-
nom platom,ali to nije značilo da mu
je materijalna egzistencija bila obez-
.beđena i osigurana. Posle smrti Laze
Telečkog njegovo đete še izdržavalo
dobrovolinim prilozima, Aleksa Bač-
vanski, kađa je oslepio, pao je u naj-
veću materijalnu bedu, Povremeno mu
je slat novac koji je sakupljan od
korisnica, Egzistencija onih glumaca
koji su bili unesrećeni dugom bolešću
zavisila je od pažnje i milošrđa nji-
hovih drugova. Subvencija države po-
zorištu bila ie uvek predmet oštrih
diškusija u Skupštini, uvek u punoj
neizvesnosti, WT
Uz to je 1 položa] glumca bio DO-

nižavajući. Jedan od uzroka velike
krize pozorišta 1873 bio je i taj što
je uprava donela pravilnik uvređljiv
za glumce. Po tom pravilniku mogao
je glumac biti zatvoren zbog disciplin-
skog prekršaja, a njegov lični život
mogao Je biti direktno kontrolisan od
strane uprave inspekci{ama u stanuu
&vako đoba. Vrlo česti su sukobi {zme-
đu glumaca i uprave. Vrlo česte Bu
pojave đa glumci napuste iznenadno
repertoar koji su oni držali &vojom
igrom i publiku koja je za niih veza-

la sve svoje simpatije. Tako je Šenoa
izrazilo veliku ljutnju kađa je Toša
Jovanović neočekivano napuštlo Za-

Rreb, No ne može še pojava &elidbi
glumaca li to vreme objašnjavati samo

ovim motivima, Vrlo češto su glumci
odlazili u đruga pozorišta iz rodolju»
bivih { prosvetiteljskih pobuđa, To je

uveliko bio, slučai sa glumcima Srp•
skog narodnog pozorišta u Novom
Sadu, koje je izdašno i nesebično po»
moglo osnivanju pozorišii u Beogra»

PeVe

(Odlomak iz ogleda »Osamdeset go-
dina Narodnog pozorišta u Beogradđu«)  
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Informbiroa,Milom postao Griša

 wrejina na streljanje,

| (Nastavak sa druge strane) .

davačka zađruga Ujeđinjenje radnič-.
ke partije »Kšjonška i Vjedza«, kao

uglednom književniku, kao članuU-

jedinjene poljske radničke partije. ·

- Za mene je knjiga »U kotlini«, a

pretpostavljam i za sve koji su pra-

tili književni rad Vigodskoga posle

oslobođenja, bila veliko iznenađenje.

Njegov partizan Milan nije bio više

Milan veš Griša, nije više bio Ju-

_ gosloven već sovjetski građanin. Bi-

la 6am u početku zbunjena i nisam

znala o čemu se radi. Prvi moj uli-

'8ak je bio kao da se neko zabavljao

· da vidi kako bi izgledala pripovetka

· »Milan« kada bi se ime Milan u tek-
– stu zamenilo 6a »Griša«, 6vako »ju-

 goslovenski« sa »ruski«, a svako

- »„Jugosloven« sa »Rus« ili »boljševik«,

Mislila sam da je pripovetka zabu-

nom, pošle ovakve zabave, stigla u

štampu. Ali, pošto sam je do kraja

pročitala, uverila sam se da nije u

pitanju nikakva zabuna, nikakva iz-

mena iz šale i zabave, neZo ·'izmena

sa predumišljajem, ili bolje —, laž sa
predumišljajem. Završetak pripovet-

ke je nešto skraćen i izmenjen. Nema
Milanove odluke đa umre štrajkujući

glađu, ne pominje se Jugoslavija, Tito

borba. Griša nije umro kao Milan.

Griša skače iz kreveta i zapeva in-

ternacionalu u trenutku kada esesovac
povede iz bolničke sobe iednog Je-

2, jasna stvar,

dovod. do besnila esesovca, koji ostav
lja Jevrejina a odvođi Grišu na stre- ·

ljanje.

Da bi sve bilo potpuno jasno, da

meko slučajno ne bi pomislio da se

radi o dve posebne pripovetke, o

dvojici partizana, jugoslovenskom 1
sovjetskom, koji su bili veoma. slični

jeđan drugome, slične sudbine, samo

što na isti način nisu umrli, jednom

rečju Vigodski se postarao da odmah,

na prvi pogled, bude jasno da je u
pitanju laž, pa se 1! jedna i druga
varijanta iste pripovetke završavaju

istom poantom. „Jeđan intelektualac
dobacuje drugome: »Ti, inteligentu,
&8da znaš kakva nam pesma treba?«

Mora se priznati da je Vigođski,

ma da je ctpočeo otvoreno i prošfo,

vrlo ušpelo završio svoju laž i sasvim

u đuhu informbiroovske »ideologije«;

zar se još neko u ovom ratu borio;

zar je još neko u ovom ratu umirao
eem sovjetskih građana? Zar se oni

nisu borili i umirali i z. sebe i za

druge? |

Dok ponovo pregledam dvadeset 1

pet stranica, koliko zahvata pripovet

ka »Griša«, i prekorevam sebe kako

sam se dala lako i naivno prevariti,

kako sam lako poklonila veru onome
što je pre rezolucije Informbiroa go-

vorio Vigodski, pogled mi se zadr-
žava na sledećem mestu teksta, na

jednoj maloj omaški koja še potkrala
Migodskom, na jednoj maloj neprijat-

nosti za Vipodskog: »Vidiš, on neće
umreti- jevrejski. On će umreti kao
Jugosloven, kao Poljak, kao Rus«.

' Stvar mi postaje jasnija, gospodin
Vigodski se izgleda prolagao tek
posle rezolucije  Informbiroa, ka-

da se, verovatno, uverio da se ne

isplati voditi računa onome što se

 

Nikola Martinoski: U logoru

oseća, kako se misli, šta je.istina.
Zar bi, vodeći računa.o:svemu tome,
mogao izdati knjigu? „ or

ı Pitam. se: kako je. Vigodski ušpco
da se oslobodi sećanja na Jugoslove-
ne iz ošvjenćimskog logora? Da li

možđa u nekom kutu njegove &vesti
nije ostala neka jitnica, kao ova u
»Griši«, koja ga još uvekseća nahe-
rojska umiranja Jugoslovena? •
Na neslavnom putu laži kojim je

pošao, Vigodski će svakako uspeti da
85 brzo oslobodi ostataka svoje pro-

šlosti —istine i iskren “i, ukoliko ih
još ima u njemu. U tomeće mu sva-

kako pomoći i dosađašnji uspesi:
knjiga »U kotlini« i orden »Zastava

rada« drugog ređa, koji je letos đo-

bio, a koji je Republika Poljska usta

novila ove godine »za ohne 'koji se
bore i rađe za dobro društva, za,po-
većanje proizvodnje, za ubrzanje tem
pa izgradnje, za razvoj i Širenje na-

rodne kulture. ja
Verovatno da je i pripo: -tka »Gri-

ša« imala zasluga za orden Vigođsko
ga. I pravilno bi bilo. Ipak.·retki &u
danas umetnici koji &6u spošobni za
ovakve mahinacija pa mn kako one
bile proste i providne, retki su istin-
eki umetnici koji će tako lako,'kao
Stanislav Vigodski, pljunuti na svo.
ju savest, savest književnika. ·

Bogdanka ČIPLIĆ

–—__—___-_—__—--—-__
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TaM4Y |! 103 #0M,.
! (Nastavak.sa prve strane)

Feldfebel &e raspomamlo. Dohvati

za kajiš, trže, otkiđe torbicu. Ja, kad
skoči čika Dina. Odgurnuo me, diže

onu :mačugu pa šilnika posred: zvezđe.

Tz đva puta šatavi ga sa zemljom. Ja

muse obešlo o vrat, kukam:
— Nemoli, zapaliće .selo. pobiće sve

čivo! RAJU
— meži tl, zasoptao se etarac, pusti

me, Dosta sam trpeo dve okupacije.

Treću ne čekam,

TI nastavi đa uđara, Ja nagnemkroz

polie. Potraia malo, sustiže me i on,

— Ja, veli. onome očitah. Ako osta-

ne živ, pamtiće kad je Srbija bila o-

kupirana, j

Pobegosmo u. Donju Slatinu, Sutra-

dan bugarska konjica u Manojilovce —

traže ko je umlatio feldfebela. Postro-

illi celo.selo. prete. kunđače, ali ni-

kom ništa. Kmet izgubio spiskove ne

može da se uhvati račun ko je stra-
žario, A. 50 sela unaokolo ne mogu ni

Bugari da zapale. Ako je i za njih

mnogo je!

tw kupeu smeh i živo odobravanje.

Samo se nabavljač nešto buni,

— Dobro. ali gđe je ono: kako misli

narod? #.

— Pa, eto tako, misli kao čika Di-

na. Nakubpio ie pameti, dosta mu je za

sto godina. Nećeni za živu glavu tu-

tora sa strane, Od niihove dobrofe,

veli, koža. puca. Navikao je, kaže, đa

u svojoj kući sam gazduje.
Sada je i nabavliaču jasno. On se

smeje poslednji, dugo i slatko, me-

školji se, vadi maramicu, briše oči i

ponavlja: | i

_— Jeste, što veliš, osetili 'smo' mi

ma svojoi koži tu dobrotu.

Uskoro smo u Lapovu. Odlaze dva

oficira, nabavljač tovari svoje korpei

paprike. Svi se rukuju sa Ilijom kao.

sa davnašnjiim prijateljem.

— Pa, kađ se vratiš, pozdravi čika

pre. cek

— O zadruzi ne brinite — biće, a

pozdraviću i čika Dinu. | ;SOM.

Bvetozar LJUBENOVIĆ

Dinu, A i sa zadrugom. gledajte .što

 

nia od Turaka, Sbo i c
ali ga odnesoše Bugari, kao ratni tro-

  

Fil

Tedrži goro buru, ne

—KNJIŽEVNENOVINE. —
—

nitmrazu da vrutak gorski skameni.

Veruj,za oblacima naći ćeš, plavi |

i rano krilo sunca kako,se, rumeni!

    

daj vihoru-grane,

e dane

Izdrži lađoburu, nedaj vihou jedra,

nit strašnom talasu da momčad obori.

Veruj, pošle bure u t

doči će uz laste prve

| Izdržite koraci, blato,

opla tvaja nedra

proletnji umori!

ne dajte odmorcešti,

_ nit jarku mutne vode da vam otme hod.

Verujte, posle blata vi ćete voćnjak sresti

i granu i ruku što pružabogatrod! , ; ;

1949

Vajar
(Nastavak satreće strane)

gipulim borcima zaošlobođenieVra-
bomenikje ostvario

fei1915 godine. Za Vukov spomenik u
"Beogradu dobio ie takođeprvunagra-
du,međutim izveo ga je drugi. Godi-
ne 1910 kao poručbinu Beogradskeop-
'štinezavršio je fontanu »Iznenađenje«

(dečko sa kornjačom). Kao nagradu od

Opštine trebao je da dobije zemljište

naVračaru za kuću i afeljer. Ali za

vrijeme rata nestade »Iznenađenje«

pa tako i zemljište. kuća | ateljer.
Pod&tare đane, kad je već njegova
stvaralačka snaga bila u opadanju,

otkidajući diriar po dinar'od svoje či-
novničke plate &agradio je i svoj ate-

'ljer na državnom zemljištu & tim da

poslije njegove smrti pripadne državi.

MU istom tom ateljeru koji.se sađanala-

zi u sklopu Akađemije primjenjenih

"umjetnosti, čistili smo {ednu mermer-

nu bistu koju je neđavno slikar Jo-

van Bijelić pronašao u jednom bifčeu

na Bajlonovoj pijaci i đao le skloniti

iza jedne kapije, ne znajući autora.

Kad smo je prenijeli u Akađemiju i

očistili od prljavština. pojavilo &e ure-

zano ime njenog autora — Sime Rok-

6andića. ~ | O

· Desetak umjetničkih, djela Sime

Roksandića, imat će' trajnu vrijednost

u historili naše likovne umjetnosti, a

to je mnogo. ako se uzmu u obzir pri-

like u kojima Je živio.i uslove pod ko-

jima je stvarao, Tai izbor od prilike

izgledao bi ovako: »Borba« (česma na

Kalemegdanu), »Dečko sa razbijenim

krčagom (Čukurčesma), »Dečko pozli-

jedio nogu«, »Iznenađenje« (dečko sa

kornjačom), »Dečko sa flautom«, »Dva

dečka igraju se sa klikerima«, od Di-

sta: »Moja švastika«, »Beta, Vukano-

viće i »Pihomir: Đorđević« i još nešto

što bi se podrobnijim stuđijem i ana

lizom dalo ustvrditi. |

Odbacivši sve negativne strane Va-

jarskih ubjeđenia i vajarskih realiza-

cija Sime Roksandića, a tih ima do-

sta, možemo konstatovati da je bio pr-

vi vajar, koji je u ondašnju Srbiju

donio jedno pozitivno osjećanje pla-

stike. Naturalista po svom rađua i

po svojoj prirođi, majistorskom rukom

oplemenjavao je formu sa dubokom

osjećajnošću čovjeka i umjetnika i sa
bezmjernom ljubavi za čovjeka. ~

Evo šta kaže sam Roksandić o svom

radu i umjetničkom djelu uopće: »sa-

mise možete osvjedđočiti po mojim ra-

dovima, ja se nikada nisam obazirao

ni na kakve pravce... U koliko sam u

životu uspio da štogod ostvarim, to je

uvijek bila samo realizacija onih lje-

pota koje se nalaze u prirodi... Umjet-

ničko djelo je samo onda umjetnost u
potpunom značenju te riječi, ako je
svakom pristupačno, Ako u njemu

&vaki prosječan čovjek &a zdravim

razumom i očima osjeti ono što je

„__TTOOMEMLJL H“.“uk«ielli—
.
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Djelovanje Narodnoguniverziteta uSarajevu
· Sa otvaranjem viših škola, fakul-

"teta i drugih naučnih, kulturnih i
umjetničkih ustanova, sa opštim kul-

turnim razvitkom i poletom, koji od

oslobođenja na ovamo uporedo sa

„društvenim usponom, karakteriše ži-

vot glavnog grada Bosne i Hercego-

_vine, stekli su se uslovi za otvorenje

Narodnog univerziteta. Zahvaljujući
tim činjenicama, kadar predavača

Wtručnjaka i istaknutih. političkih

radnika, obezbeđen je za normalan

rad Narodnog univerziteta, a takođe

i kvalitet predavanja. Naš Narodni

univerzitet, koji se nalazi u sastavu

Saveza kulturno-prosvjetnih društava

BiH, otvoren je u maju mjesecu ove

godine i počeo je 6voje djelovanje

na širokoj osnovi, Sadaće, naša o-

mladina, radnici i drugi trudbenici,

'biti u mogućnosti da še upoznavaju

sa tekovinama savremene nauke, kul

ture i umjetnosti, moći će da prate

aktuelna politička i društvena zbi-
vanja kod nas i u svijetu, Pored pre-

đavanjia u Sarajevu održana su pre-

Gacanla i za članove frontovskih rad

nih brigada u Sarajevskoi oblasti.

Istovremeno se radilo na osnivanju

narddnih univerziteta u većim sgrar

dovima u unutrašnjosti i formiranju

predavačkih aktiva u manjim mje-

stima i industrijskim naseljima, Po-

red svih teškoća koje sU 6e pojavile,

kao što je oskudica predavačkih ka-

drova i u tome su postignuti izvjesni

rezultati. U planovima pređavanja za

unutrašnjost posvećena je maročita

pažnja temama koje su u'vezi ša ži-

vim procesom socijalističkog preobra-

žaja koji se vrši na našem šelu.

 

  

Preda „či našeg Narodnog univer-

ziteta obišli su brigadiste frontovskih

radnih brigada u bosanskim: šuma

ma, na gradnjama objekata, sa Dpo-

popularno-naučnim predavanjima o

»Nauci i praznovjerju«, o tome »Kako

izgleda &vemir«, o »Postanku i razvit

ku zemlje«, o »Vazduhu i Vvodi«,

Predavanja su održana u 'desecima

brigada, njih je slušalo više hiljada

mladih ljudi.
U Sarajevu je rad počet a ciklu-

som predavanja iz područja prirod-

nih nauka (»Istorija zemlje i života«)

i dosad su održana'pređavanja: »Ka-

ko izgleda svemir«, »Postanak | raz-

vitak zemlje«, »Kako su postale pla-

nine | kontinenti«, »Sunce — izvor

života«, »Porijeklo života na zemlji.

U nastavku ciklusa održaće se pre=

davanja: »Raznolikost i jedinstvo ži-

vog svijeta«, »Razvitak živih  bića«,

»Stvaranje čovjeka«, »Porijeklo čo-
vjeka«. | i !

Iz oblasti društvenog i političkog

života održana su predavanja o ovim

aktuelnim temama: »KPJ u'borbi za

socijalističku rekonstrukciju poljo-

privrede« (Rade Aleksić), »BorbaKPJ

za izgradnju socijalizma« (Drago Krn-

dija), »Uloga NP uborbi za ostvare=

nje bolje budućnosti naroda Jugo-

slavije« (Salko Nazečić), »Položaj rad

nika: u trećoj godini · Petogodišnjeg

plana«' (Dr, Boško Perić), »Pojave re·

vizionizma u radničkom pokretu« (Jo

co Marjanović), »Narodnooslobodilač-

ka borba kineskog naroda«,(Mladen

Čaldarović), »Istorijski značaj. Okto-

barske socijalističke revolucije« (Mir-

ko Ostojić), >O međunarodnomdanu

»O

rudnom bogatstvu Jugoslavije« td.

studentske omladine+. (Nijaz Dizdare= ·
vić), »Značaj #bora za organe na-
rodne vlasti« (Adem Hercegovac). U
želji da: upotpune svoja znanja, ova
predavanja. ado posjećuju radnici iz
·tvornica, radionica i preduzeća, sin-
dikalni funkcioneri, članovi Partije i ·
aktivisti NF.. Održana su, zatim, i
ova predavanja: »Radio u službi čo-
vjeka«(Milan Ilić), »Pšihologija ra»
nog djetinjstva i teškoće u. vaspita»
vanju« (Dr. Neđo Zec). ~ ;

Odazivajući se potrebama naših
radnih ljudi za učenjem i kulturnim
uzdizanjem, naš Narodni univerzitet
će u svom pretstojećem razdobiju ra- ,
da, organizovati još dva ciklusapre- .
davanja iz prirodnih nauka: (»Biljka
i čovjek«, »Životinja i čovjek«); za-
tim ciklus iz oblasti književnosti i
ciklus iz oblasti likovnih umjetnosti,
Ciklus iz književnosti sastojaće se iz
ovih predavanja: »Buržoasko i mark·
sističko shvatanje književnosti«, »Teo .
rija književnosti kao dio “estetike«,

· „Sadržaj i forma«, »Književni rodo-
“vi«, »Pregled naše književnosti od
XIII do XIX vijeka, »Naša književ-
nost od početka XIX: vijeka do 18704 *
»Kritički realizam«, »Socijalistički re-
alizam«, Ciklus o likovnim umjetnosti.
masadržavaće: »Istorijski pregled li-
kovne umjetnosti«, »Razvitak likovne”
umjetnosti u Jugoslaviji«, »Renesan=
sa«, »PFrancuski klasični realizam
XIX vijeka«, »Ruski klasični reali- ·
zam«, »Razvitak likovne umjetnosti u
BiH«, »Impresionizam i formalizams«, .
»Razvitak likovne umjetnosti u Ju-
gosšlaviji«,

Odgovorni arednik: Jovan Popović, Beograd, Fraucuska

RR.

Slobođin MARKOVIĆ

 

Sima Roksandić
osjećao umjetnik kad je djelo stva

rao.k. ja op

Roksšandić je osnivač umjetničkog

udruženja »Lađa« koje je »riredilo
svoje izložbe u Beogradu. Zagrebu i

Sofiji. Sudjelovao je na svim jugo-

slovenskim izložbama, kod .nas. i. na

strani, u Rimu, Barceloni i Londonu.”

U toku našeg prvog  pefogođišnjeg

plana Gradski INO' Beograđa, nsim.

drugih zadataka ima. u &vome PDro-

gramui dalje uređenje novih gradskih"

parkova. dječjih vrtića. dječiih jasli- ~

ca, pionirskog grada itd. Svi ti parko-

vi i dječiji vrtiči biće ukrašeni i od-

govarajućim statuama i fontanama u'

kamenu i bronci oko kojih će se igra-

ti naša djeca na svježem vazduhu, ze

lenilu i suncu, i

'Ovom prilikom htio bih skrenuti

pažnju na djela vajara Sime Roksan-

dića, čiji su Životni opus bila uglav-

nom djeca, dječaci — možda naša do-

„sada najbolja vajarska ostvarenja fe

vrste: »Dečko koji je pozlijedio

nogu«, »Dva dječaka igraju se klike-

ra«, »Dečko sa kormjačom«, »Dečko

sa flautom«, »Dečko sa kamenom«,
»Dečko vadi tm iz mnoge«,

ko sa mandolinom«. itd. Svi ti Rok-

sandićevi »dječaci« malaze še

javnim i privatnim zbirkama;

koji su zagubljeni, ukrađeni 1 oštećeni

za vrijeme „neprijateljskih invazija.

Danas. kađ je naša zemlja slobodna,

kad naš glavni grad doživliuje 'voi

puni preobražajiz jedne ćiftinski, ur~

banistički i arhitektonski zaostale va-

roši u jeđan veliki

centar, te Roksandićeve »dječake«

treba iznijeti na svjetlost đana, na U-

kras naših parkova, i na radošt na-

šimnajmlađim —.našojdjeci...

Pred gođinu dana imali smo izlo-

žbu Đure Jakšića. MNMedđavno, vidjeli

smoizložbu naših starijih velikih sli

kara:. Uroša Predića L Paje Jovanovi-

ća. Ukazana je pažnia njihovim u-

mjetničkim djelima. brojne narodne

mase socijalističkih ljudi posjećivale

&u tu izložbu, Simi Roksandiću, za ži-

vota, nije se ispunila ta želia da. pri-

redi jednu kolektivnu izložbu. jer ni-

je imao za to sredstava. Što nije uči-

nila stara Jugoslavija za života, uči-

nimo sada — poslije sedam godina od

njegove smrti. Time ćemoizvršiti svo–
ju kulturnu dužnost prema Simi Rok-

sandiću, pryom, vajaru, koji 'je u on-

ne-

dašnju Srbiju, donio jedno pozitivno ”

osjećanije plastike, a i svoju dužnost
prema narodu.

Marin STUDIN
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" Udruženja kompozitora

” socijalističku |

· stvaraju prva dela na bazi tematike 1z

»Deč-·

po !

socijalistički .

 

Osnovni zadatak časopisa »Mužika«

— koji je kao organ Udruženja kom-

pozitora Srbije počeo izlaziti prošie

godine treba da, bude „objavljivanje

programskih. ideološko-estetskih

·

ra-

aprava| članaka. da tretira prven-

'styeno probleme naše muzike i njene

uloge u socijalističkom društvu da da

pregled muzičkih događaja u zemlii i

inostranstvu, da kritički tretira. nove

blikacijei muzičku nasta-

vu i da, najzad. da'sliku rada samog
Srbije. .

" Socijalni preobražaj naše zemlie

zaoštrio je pitanie ideološkog rada na-

ših kompozitora. njihovog raskida sa

'formalističkim zabludama iz prošlo-

sti stvaranja osnove za razvodi mu-

zičke umetnosti zasnovane na princi-

· pima
· Mnogi

napredne realističke estetike.

\ompozitori upoznali su, se, još

u toku Ošlobodilačkog rata, sa ideplo-

škim načelima revolucionarnih maša,

i ioš tada počeli da izgrađuju Svoj

progresivni stav prema tim načelima.

Neki su opet.u načelima realističke

muzike našli, potvrđu svog dotadanjeg

gledanja na probleme umetnosti. Sva-

kako, posle oslobođenja naši kompozi-

fori se živo interesuju mnogim pro-

blemima u'vezi sa svojom umetnošću

i uključuju se, s druge strane, u sO-

izgradnju &voje zemlje,

'Oslobodilačkop rata i Dposleratne iz-

'Bradnje naše zemlje.
u: prvom broju »Muzike« ističu še

po ideološkoj vrednosti članci Oskara

Danona »Ulogasavremene muzike u

društvu« — referat održan na Dru-

gom međunarodnom kongrešu kompo-

zitora i muzičkih kritičara u Pragu —i

Stane Đurić-Klajn. »Konture našeg

muzičkog. stvaralaštva«.

broju donet je i referat Tihona Hre-
nikova na Dručom kongresu muziča-

Tra u Pragu: »Kuda. ide razvoi muzi-

ke« .Oba članka, žajedno sa člankom

poliskog muzikologa dr, Zofje Lise

Prilog proučavanju sociologije muzi-
. ke« — objavljen ul trećem broju ·-—

osvetljavaju probleme naprednog od~

nosa prema muzici. ističu štetan uti-
cni dekadentnih formalističkih prava-
ca { naglašavaju potrebu razvijanja
muzičkog jezika razumljivog širokini
&lojevima radnih ljudi. Nije nam iza
časopisa poznato da li je Udruženie
organizovalo kakve điškusije povođom
ovih članaka,
Među članveima koil tretiraju mašu ~

muzičku problematiku. ne možemo
(sem pomenutog članka Stane Đurić-

Klajn) da navedemo nijedan članak
koji se bavi ozšiim problemimn sa-
vremenog muzičkog razvoja u Srbiji.

Dragomir Cvetko dao je prikaz slove-

! načke muzičke produkćije 1845—1948,
Nikola Hercigonja članak o muzičkim

nastojanjima u Oslobodđilačkom, rafu,

Predrag Milošević o muzičkom životu
u zarobljeničkim logorima, Oskar Da-

non monografiju o Vojislavu, Vučko-
viću. Premđa suviše sažet, članak

Stane Đurić-Klajn dotakao se bitnih

problema razvoja savremene „muzike

u Srbiji, Skrenuta ie pažnja na razvoj

gpene”neiie mlađih sroskih Waompnn?pitn-

Ta (Čolić, Marić, Logar Rajčić, Ristić,
Vučković) koji su iz Praga, gde su se

školovali, prerieli u svoju zemlju 'for-

malistička shvatanja muzike. što je u

periođu njihovog „sfvaralačkop rada

do oslobođenja u mnogome paralisalo

niihov pravilan: i Plodonosni umet-
nički razvol. - ; .

U članku Joyana Bandura — iz
drugog broja — o stručnom muzičkom
vaspitanju mlađih muzičkih generaci-

ja ne raspravljaju še gorući probie-
mi naše muzičke nastave već se daje
niz opštih didaFfičkih napomena u

Wezi saeovim, |

O muzičko nastavi { nienim pro-
blemima govore re{erati sa savetovn-~
nja nastavnika muzike NR Srbije. U
njima &e može snkledati stvarno sta-
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asopisu„Muzika”
A

nje muzičke nastave Srbije '
sem u Beogradu i Vojvodini, Mala
pre rata nijedne muzičke škole #3
koliko problemi izloženi na SaVOPboG-
nju govore O 18 Dostojećim ozbilin:m
*cškoćama u radu muzičkih škola (i
ni tirašnjosti, ipak su već vidljivi i:
zultati napora narounih vlasti na 8.
stematskom &šjizenmju muzičke "kultu”6
imcđuO slojevima naroće, Da.
nas rade u NR Sıibi ))e ji 22 muzičke

Karakteristično je da je najmanji
deo časopisa pošvećen kritikama io-
svrtima na događaje našeg poslerat=
nog muzičkogživola, Od svih prernije«
ra Beogradske opere prikazan ie sa
mo balet »Ohridska legenda« od Ste-
vana Hristića, i opera »Don Paskvale«
od Donicetija — od Petra Bingulca —
oba karakteristična za metode naše
dosadašnje muzičke·kritikFe:tri četvrti
ne članka posvećene s" samom delu,
a svega jedna —.izvođenju u Beograd.
'Skoi operi, Od ostalih muzičkih doga-
đaia u Srbiji našli smo samo kratak
prikaz muzičkog života u Subotici i
prikaz rađa Poslovnice NR, Srbije.

Kraćim člancima zabeleženi su {
neki važniji događaji iz drugih repu-
blika. Sadržajan je prikaz Petra Bin-
gulca nove obrade opere »Keštana« od
Petra Konjevića, povođom premijere
u Zagrebu i Brat:slavi,
Događaji iz koncerinog života VeO-

ma su malo komentarisani. Stana Đu-
'rić-Klajn posvećuje jedan članak vio-
linskom koncertu Stanojla Rajičića.
To je ujedno i jedini veliki članak o
problemima našeg koncertnog života,
a s njim u vezi i domaćeg simfoni-
skog, kamernogi a&ocijalističkog stva-

ralaštva. Ostali su događaji ili ostali
ne pomenuti ili zabeleženi „kratkim
beleškama.

_ Još je manje kritičkih osvrta posve.

ćeno muzičkim wublikacijama

·

posle

rata, Jedan se članak ipak ističe: pri-
kaz »Muzičkog priručnika« od Antona

Pogačara — koji je napisao Miodrag

"Vasiljević, docent Muzičke akademije.

U njemu je najsavesnije dokumento-•

vana osporena vrednost ovog Dpriruč~

nika | ukazano na štetnost ovakvog

polustručnog pisanja udžbenika za

školsku nastavu. Dat ie takođe i pri-

kaz »Nauke o harmoniji« Milenka Živ-

kovića. Ostale publikacije uglavnom

su samo zabeležene, a nigde ne nala-

vimo kritičkih osvrta na druge DU•

blikacije slične Pogačarevoj, kao ni na

mnogobrojne štamparske greške u DO-

sleratnim izdanjima (naročito horskih

kompozicija) koje mnogo ometaju rad

naših muzičara. Isto tako nije posve-

čena pažnja prikazima pojedinih re-

dakcija.

U vezi sa tim oskudnim kritičkim

đelom časopisa stoji i beleženje doga-

đaja unutar Udruženia kompozitora

Srbije. Kad ne bi bilo dva članka DO-

vodom diskusije o masovnoj pesmi i

organizacionim problemima — ne bi-

smo ni po čemu prepoznali da je ča-

sopis »Muzika« zbornik Udruženja

Kompozitora- Srbije. Naravno da je

fakva hronika internog rađa udruže-

nja sasvim nedđovolina. Naša muzička

javnost očekuje đa nas kompozitori
preko svog časopisa obaveštavaju o

svim &ftrujanjima koja svakako posto•

je u udruženju. o diskusijama po DO

jeđinim delima i razvoju pojedinaca,

o borbi protiv formalizma i štetnih

uticaja đekađentnih pravaca td.

Sem ovoga, relativno đosta mesta, i

8 razlogom, posvećeno je problemima

u vezi sa muzičkim diskusijama u So-

vjetskom Savezu povodom poznate od-
luke SKP(b) o Muradelijevoi operi 1
stanju u sovjetskoi muzici. Da li {e o
tome unutar udruženja vođena kakva

diskusija — nije nam poznato. Od
ostalih događaja zabeleženi &u: festi.

val Narodne omladine Jugoslavije. Pr-
vi konkurs reproduktivnih „umetnik&
u Zagrebu i đat veoma sadržajan kri-
tički prikaz muzičkih emislja Rađio“

Beograđa.

Među člancima koji tretiraju pro-

bleme jnostrane muzike treba istaći
članke Pavla Stefanovića: »Puškin u

ruskoi muzici« i »Dramaturgija Čaj-
Kkovskove »Pikove dame«, zatim prilo-
ge Branka Dragutinovića, Mihajla
Vuk-Dragovića i Predraga Miloševića,

B.A.,
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PRETPLATA ZA RNJIZEVNE NOVANE

Za našu zemlju na 3 meseca. 35 dindra,
na 6 mes ·i ?? dinara i Da gođinu đana

140. dinara.

Za inostranstvo: na 3 meseca 50 đin4-a,
ma 6 meseci 100 dinara | na godinu đana

; 200 dinara.

Rukopisi se ne vraćaju,

Broj čekovnog računa 101-3060372
Poštanski fah.617

broj1— Stamparija »Borbas eograd,Rardeljeva 31,
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